
Рябб Йешуайа вяд олунмуш торпаьы
тутмасыны ямр едир

1 1Ряббин гулу Мусанын юлцмцндян
сонра Рябб Мусанын кюмякчиси

Нун оьлу Йешуайа беля деди: 2«Гулум
Муса юлдц. Инди галх, сян вя бцтцн бу
халг Иордан чайыны кечиб Исраил ювлад-
ларына веряъяйим торпаьа эедин.
3Мусайа дедийим кими гядям гойа-
ъаьыныз щяр йери сизя вермишям. 4Бу
сящра иля Ливандан бюйцк чайа – Фярат
чайына гядяр, Хетлилярин бцтцн юлкяси вя

эцнбатан тяряфдян ися Бюйцк дянизяa

гядяр йер сизин торпагларыныз олаъаг.
5Бцтцн юмрцн бойу щеч кяс сяня гаршы
чыха билмяйяъяк. Муса иля олдуьум
кими сянинля дя олаъаьам, сяни
атмайаъаьам вя тярк етмяйяъяйям.
6Мющкям вя ъясарятли ол, чцнки ата-
ларына вермяк цчцн анд ичдийим бу
торпаьы бу халга ирс олараг сян
веряъяксян. 7Гулум Мусанын сяня
тапшырдыьы Гануна там вя дягиг ямял
етмяк цчцн ъясарятли вя чох мющкям
ол. Ондан ня саьа, ня дя сола дюн ки,
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щара эетсян, уьур газанасан. 8Бу
Ганун китабынын сюзляри дилиндян
дцшмясин, орада йазылан щяр шейя
дягиг ямял етмяк цчцн эеъя-эцндцз
онун цзяриндя дцшцн. Онда йолун
уьурлу олаъаг вя мцвяффягиййят газа-
наъагсан. 9Сяня мющкям вя ъясарятли
олмаьы ямр едян Мян дейилямми?
Горхма вя рущдан дцшмя, чцнки
Аллащын Рябб эедяъяйин щяр йердя
сянинлядир».
10Йешуа халгын мямурларына ямр

едиб деди: 11«Ордуэащы эязин вя халга
ямр едиб дейин: “Юзцнцзя азугя ща-
зырлайын, чцнки цч эцн ярзиндя Иордан
чайыны кечиб Аллащыныз Ряббин сизя
мцлк олараг вердийи торпаьа эиряряк
орайа сащиб олаъагсыныз”».

Торпаг алан Исраил гябиляляри дя Йешуа
иля эедир
12Йешуа Рувенлиляря, Гадлылара,

Менашше гябилясинин йарысына беля деди:
13«Йадыныза салын ки, Ряббин гулу
Муса сизя беля вясиййят етмишди:
“Аллащыныз Рябб ращатлыьыныз цчцн бу
торпаьы сизя верди”. 14Арвадларыныз,
ушагларыныз, сцрцляриниз Иордан чайынын
бу тайында Мусанын сизя вердийи тор-
пагда галсын. Анъаг сиз – бцтцн иэид
адамлар силащланыб гардашларынызын
габаьында о тайа кечин. 15Рябб сизя
ращатлыг вердийи кими сойдашларыныза да
ращатлыг веряня гядяр вя Аллащыныз
Ряббин вердийи торпаьа сащиб олана
гядяр онлара кюмяк един. Сонра сиз
Ряббин гулу Мусанын Иордан чайынын
шяргиндя сизя мцлк олараг вердийи
торпаьа гайыдыб орайа сащиб ола биляр-
синиз».
16Онлар да Йешуайа ъаваб вериб

дедиляр: «Бизя ня буйурсан, едяъяйик

вя щара эюндярсян, эедяъяйик. 17Щяр
ишдя Мусайа неъя гулаг асырдыгса,
сяня дя еля гулаг асаъаьыг. Гой
Аллащын Рябб Муса иля олдуьу кими
сянинля дя олсун. 18Сянин ямрляриня
гаршы чыхан, буйурдуьун щяр сюзя
гулаг асмайан щяр кяс юлдцрцляъяк.
Йалныз сян мющкям вя ъясарятли ол».

Йерихода Исраил ъасуслары вя фащишя
Рахав

2 1Нун оьлу Йешуа Шиттимдян ики
кишини ъасуслуг етмяйя эизли эюн-

дяриб деди: «Эедин оранын торпаьыны вя
Йерихону эюздян кечирин». Онлар эет-
диляр вя Рахав адлы бир фащишянин евиня
эириб орада галдылар. 2Йерихо падша-
щына «будур, бу эеъя торпаьымызы
эюздян кечирмяк цчцн Исраил ювладла-
рындан бурайа адамлар эялди» дейя
билдирилди. 3Йерихо падшащы Рахава
хябяр эюндяриб деди: «Сянин йанына
эялиб евиня эирян адамлары чыхарт,
чцнки онлар торпаьымызын щяр тяряфини
эюздян кечирмяйя эялибляр». 4Рахав
ися о ики кишини эизлятмишди. О деди:
«Доьрусу, йаныма адамлар эялмишди,
амма щарадан олдугларыны билмирдим.
5Гаранлыг дцшяндя, дарваза баьла-
нанда о адамлар чыхдылар. Билмирям
щара эетдиляр. Тез далларынъа гачын ки,
онлары тута билясиниз». 6Лакин гадын
онлары дама чыхарыб дамда сярдийи
кятан лифлярин арасында эизлятмишди.
7Падшащын эюндярдийи адамлар ъасус-
лары тягиб етмяк цчцн Иордан чайынын
кечидиня гядяр йол бойу гачдылар.
Тягибчиляр байыра чыхан кими дарва-
залар баьланды.
8Ъасуслар йатмаздан яввял гадын

дама – онларын йанына чыхды. 9О бу
адамлара деди: «Мян билирям ки, Рябб
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бу торпаьы сизя вериб. Сиз бизи дящшятя
салдыныз вя бу торпаьын бцтцн сакинляри
сизин гаршынызда ясир. 10Чцнки Мисирдян
чыхдыьыныз заман Рябб Гырмызы дяни-
зин суларыны гаршынызда неъя гурут-
дуьуну1 вя Иордан чайынын о тайында
мящв етдийиниз ики Емор падшащы
Сихонла Ога2 ня етдийинизи ешитмишик.
11Биз бунлары ешидяндя цряйимиз гор-
хуйа дцшдц вя ващимяниздян щеч ки-
мин тагяти галмады; чцнки Аллащыныз
Рябб йухарыда эюйцн вя ашаьыда йерин
Аллащыдыр. 12Инди риъа едирям, Ряббя
анд ичин ки, сизя хейирхащлыг етдийим
цчцн сиз дя мяня вя атамын кцлфятиня
хейирхащлыг едяъяксиниз. Мяня етибарлы
бир нишаня верин ки, 13атамы, анамы,
гардашларымы, баъыларымы, онларын йа-
нында олан щяр кяси саь гойаъагсыныз
вя ъанымызы юлцмдян гуртараъагсыныз».
14Адамлар ися она дедиляр: «Яэяр бу
ишимизин цстцнц ачмасаныз, ъанымызы
беля, сизя фяда едярик. Рябб бу торпаьы
бизя верян вахт сяня хейирхащлыг вя
сядагят эюстярярик».
15О вахт гадын онлары кяндирля

пянъярядян ашаьы ендирди, чцнки онун
еви шящярин гала диварында иди вя о,
диварын ичиндя йашайырды. 16Гадын
онлара деди: «Даьа эедин ки, тягибчиляр
сизя чатмасынлар, онлар гайыдана гядяр
цч эцн орада эизлянин, сонра йолунуза
давам едярсиниз». 17Бу адамлар да
она дедиляр: «Сянин бизя ичдирдийин бу
анддан бу йолла эцнащсыз олаъаьыг.
18Бу торпаьа эялдийимиз вахт бизи
дцшцрдцйцн пянъяряйя бу ал рянэли ипи
баьлайарсан. Атаны, ананы, гардашла-
рыны вя атанын бцтцн гощумларыны
йанына – юз евиня топлайарсан. 19Яэяр
сянин евинин гапысындан ким байыра
чыхарса, ганы юз башына дюняъяк вя биз

буна эцнащкар олмайаъаьыг. Яэяр
сянинля бирэя евиндя олан бир кимсяйя
тохунуларса, гой онун ганы бизим
башымыза дюнсцн. 20Анъаг бу ишимизин
цстцнц ачмаг истясян, онда сянин бизя
ичдирдийин анддан тягсиримиз олмаз».
21Рахав деди: «Неъя дейирсиниз, еля дя
олсун». Сонра онлары йола салды вя
онлар эетдиляр. Рахав ал рянэли ипи
пянъяряйя баьлады.
22Бу ики адам эетди. Даьа чатыб

тягибчиляр гайыдана гядяр цч эцн ора-
да галдылар. Тягибчиляр бцтцн йол бойу
онлары ахтардылар, анъаг тапмадылар.
23О ики киши ися эери дюнцб даьдан енди,
чайы кечяряк Нун оьлу Йешуанын
йанына эялди вя башларына эялян щяр шейи
она нягл етди. 24Онлар Йешуайа деди-
ляр: «Щягигятян, Рябб бцтцн о торпаьы
бизя тяслим едиб, о торпаьын бцтцн
сакинляри дя гаршымызда горху ичиндя
ясир».

Исраиллилярин Иордан чайыны кечмяси

3 1Йешуа сящяр еркян галхды. Онун-
ла бирэя бцтцн Исраил ювладлары

Шиттимдян ирялиляйяряк Иордан чайына
гядяр эялдиляр. Онлар чайы кечмяздян
яввял орада галдылар. 2Цчцнъц эцнцн
сонунда мямурлар ордуэащы эяздиляр.
3Халга ямр едиб дедиляр: «Аллащыныз
Ряббин Ящд сандыьыны Левилилярдян
олан кащинлярин дашыдыьыны эюряндя сиз
дя йериниздян ирялиляйяряк онун ардын-
ъа эедин. 4Анъаг сизинля онун арасын-
да ики мин гулаъа гядяр мясафя олма-
лыдыр. Она йахынлашмайын ки, щансы
йолла эедяъяйинизи билясиниз, чцнки сиз
яввялляр щеч вахт бу йолдан кечмями-
синиз». 5Йешуа халга деди: «Юзцнцзц
тягдис един, чцнки сабащ Рябб араныз-
да мюъцзяляр эюстяряъяк». 6Кащинляря
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ися Йешуа беля деди: «Ящд сандыьыны
эютцрцн вя халгын юнцндя эедин».
Онлар да Ящд сандыьыны эютцрцб халгын
юнцндя эетдиляр.
7Рябб Йешуайа деди: «Бу эцн Мян

сяни бцтцн Исраиллилярин эюзцндя уъалт-
маьа башлайаъаьам ки, онлар Муса иля
олдуьум кими сянинля дя олдуьуму
билсинляр.
8Сян ися Ящд сандыьыны дашыйан

кащинляря ямр едиб дейяъяксян: “Сиз
Иордан чайынын кянарына чатанда Иор-
дан чайына эириб дайанын”».
9Йешуа Исраил ювладларына деди:

«Бурайа йахынлашын вя Аллащыныз Ряб-
бин сюзлярини ешидин». 10Йешуа деди:
«Вар олан Аллащын аранызда олмасыны
бурадан биляъяксиниз ки, О сизин юнц-
нцздян щюкмян Кянанлылары, Хетлиляри,
Хивлиляри, Перизлиляри, Гиргашлылары,
Еморлулары вя Йевуслулары говаъаг.
11Будур, бцтцн йер цзцнцн Сащибинин
Ящд сандыьы сизин юнцнцздян кечиб
Иордан чайына эиряъяк. 12Инди ися юзц-
нцзя щяр гябилядян бир адам олмагла
Исраил гябиляляриндян он ики адам
эютцрцн. 13Бцтцн йер цзцнцн Сащиби
Ряббин сандыьыны дашыйан кащинлярин
айаглары Иордан чайынын суларына дяйян
кими чайын сулары кясиляъяк, йухарыдан
ахан сулар йыьын щалында дайанаъаг».
14Халг чадырларындан чыхыб Иордан

чайыны кечмяк цчцн ирялиляйирди вя Ящд
сандыьыны дашыйан кащинляр халгын
юнцндя эедирдиляр. 15Бичин ярзиндя
Иордан чайынын сулары дашыб сащилляри
басырды. Сандыьы дашыйан кащинляр
Иордана эиряндя вя онларын айаглары
чайын суларына дяйяндя 16йухарыдан
ахан сулар чох узагда Сартан йанында
олан Адам шящяриндя йыьын щалында
дайаныб галхды. Арава дянизиня, йяни
Дуз дянизиня ахан сулар тамамиля

кясилди. Халг чайы Йерихонун гаршысын-
дан кечди. 17Ряббин Ящд сандыьыны
дашыйан кащинляр ися Иордан чайынын
ортасында гуру йердя мющкям дур-
мушдулар. Бцтцн Исраиллиляр Иордан ча-
йыны тамамиля кечяня гядяр гуру йердя
эедирдиляр.

Иордан чайынын дибиндян он ики дашын
эютцрцлмяси

4 1Бцтцн миллят тамамиля Иордан
чайыны кечяндян сонра Рябб

Йешуайа деди: 2«Щяр гябилядян бир
адам олмагла юзцнцзя халгдан он ики
адам эютцрцн. 3Онлара ямр ет ки,
бурадан, Иордан чайынын ортасындан,
кащинлярин айагларынын мющкям дур-
дуьу йердян он ики даш эютцрсцнляр. Бу
дашлары апарыб бу эеъя галдыьыныз йердя
гойун».
4Йешуа щяр гябилядян бир адам

олмагла Исраил ювладларынын арасындан
сечдийи он ики адамы чаьырды. 5Йешуа
онлара деди: «Аллащыныз Ряббин сандыьы
юнцндян Иордан чайынын ортасына кечиб
Исраил гябиляляринин сайына эюря щяряниз
чийнинизя бир даш эютцрцн. 6Гой бу
сизин аранызда бир яламят олсун. Сиздян
сонра ювладларыныз “Бу дашлар нядир?”
дейяряк сорушанда 7онлара беля дейяр-
синиз: “Иордан чайынын сулары Ряббин
Ящд сандыьынын юнцндя кясилди. Ящд
сандыьыны Иордан чайындан кечиряндя
Иордан чайынын сулары кясилмишди”. Бу
дашлар Исраил ювладларына ябяди бир
хатиря олаъаг».
8Исраиллиляр Йешуанын ямр етдийи кими

етдиляр вя Ряббин Йешуайа дедийи кими
Исраил гябиляляринин сайына эюря Иордан
чайынын ортасындан он ики даш эютцр-
дцляр, юзляри иля эеъя галаъаглары йеря
апарыб онлары орада йеря гойдулар.
9Сонра Йешуа Иордан чайынын ортасын-
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да Ящд сандыьыны дашыйан кащинлярин
айагларынын мющкям дурдуьу йеря он
ики даш гойду. Онлар бу эцня гядяр
орададыр.
10Мусанын Йешуайа дедийи кими

халга демяк цчцн Ряббин Йешуайа
ямр етдийи шейляр гуртарана гядяр сан-
дыьы дашыйан кащинляр Иордан чайынын
ортасында дайандылар, халг ися тяляся-
ряк чайы кечди. 11Халг чайы кечиб гур-
тарандан сонра Ряббин сандыьы вя
кащинляр халгын юнцня кечдиляр. 12Ру-
венлиляр, Гадлылар вя Менашше гяби-
лясинин йарысы Мусанын онлара дедийи
кими силащланараг Исраил ювладларынын
юнцндя чайы кечди. 13Дюйцш цчцн силащ-
ланмыш гырх миня йахын адам Ряббин
юнцндя Йерихо дцзянликляриня кечди.
14О эцн Рябб Йешуаны бцтцн Исраил

халгынын эюзцндя уъалтды. Онлар да
Мусадан чякиндийи кими Йешуадан да
онун юмрц бойу чякиндиляр.
15Рябб Йешуайа сюйляйиб деди:

16«Шящадят сандыьыны дашыйан кащинля-
ря ямр ет ки, Иордан чайындан чыхсын-
лар». 17Йешуа да кащинляря «Иордан ча-
йындан чыхын!» дейя ямр етди. 18Ряббин
Ящд сандыьыны дашыйан кащинляр Иор-
дан чайынын ортасындан чыханда кащин-
лярин айаглары гуру торпаьа дяйян кими
Иордан чайынын сулары юз йериня гайытды.
Йеня яввялки кими бцтцн сулар дашыб
сащилляри басды.
19Биринъи айын онунъу эцнцндя халг

Иордан чайындан чыхыб Йерихонун шярг
сярщядиндя олан Гилгалда ордуэащ
гурду. 20Йешуа Иордан чайындан эютц-
рцлмцш щямин он ики дашы Гилгалда
гойду. 21О, Исраил ювладларына деди:
«Сонра ювладларыныз аталарындан “Бу
дашлар няйя эюрядир?” дейиб сорушанда
22ювладларыныза бяйан един: “Исраиллиляр

Иордан чайыны гуру йер цзяриндя
кечиб”. 23Чцнки Аллащыныз Рябб биз
кечяня гядяр гаршымызда гурутдуьу
Гырмызы дяниз кими Иордан чайынын
суларыны да сиз кечяня гядяр гаршы-
мызда гурутду ки, 24йер цзцнцн бцтцн
халглары Ряббин ялинин гцдрятли олду-
ьуну билсин вя сиз дя бцтцн юмрцнцз
бойу Рябдян горхасыныз».

Исраиллилярин Гилгалда сцннят олунмасы

5 1Иордан чайынын гярб тяряфиндя
олан бцтцн Еморлуларын падшащ-

лары вя дяниз кянарында йашайан бцтцн
Кянан падшащлары биз Иордан чайыны
кечяркян, Ряббин Исраил ювладларынын
гаршысында сулары неъя гурутдуьуну
ешидяркян црякляри горхуйа дцшдц.
Исраил ювладларынын ващимясиндян он-
ларда тагят галмады.
2О заман Рябб Йешуайа деди:

«Юзцн цчцн чахмаг дашындан бычаглар
дцзялт вя Исраил ювладларыны икинъи дяфя
сян сцннят ет». 3Йешуа юзц цчцн
чахмаг дашындан бычаглар дцзялдиб
Эивеат-Щааралотда Исраил ювладларыны
сцннят етди. 4Йешуанын сцннят етмяси-
нин сябяби будур: бцтцн дюйцш габи-
лиййяти олан кишиляр Мисирдян чыхандан
сонра сящрада – йолда юлдцляр.
5Орадан чыхан халгын щамысы сцннятли
иди, анъаг Мисирдян чыхандан сонра
сящрада – йолда доьуланларын щеч бири
сцннят олунмамышды. 6Мисирдян чыхан
дюйцш габилиййяти олан адамларын
щамысы юлцб гуртарана гядяр Исраил
ювладлары гырх ил сящрада долашды, чцнки
онлар Ряббин сюзцня гулаг асмамыш-
ды. Рябб бизя вермяк цчцн аталарымыза
анд ичдийи сцд вя бал ахан торпаьы
итаятсизляря эюстярмямяк цчцн дя анд
ичди. 7Бунун явязиня Рябб онларын
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ювладларыны йетишдирди вя Йешуа онлары
сцннят етди. Чцнки онлар сцннятсиз
идиляр вя йолда онлары щеч ким сцннят
етмямишди.
8Бцтцн Исраиллилярин сцннят олунмасы

гуртардыгдан сонра онлар саьалана
гядяр ордуэащда юз йерляриндя галды-
лар. 9Рябб Йешуайа деди: «Мисир рцс-
вайчылыьыны бу эцн цзяриниздян атдым».
Она эюря дя бу эцня гядяр о йерин
адына Гилгалa дейилир.
10Исраил ювладлары Гилгалда ордуэащ

гурдулар. Айын он дюрдц ахшам вахты
Йерихо дцзянликляриндя Пасха байрамы
кечирдиляр. 11Пасханын ертяси эцнц –
щямин о эцн бу торпаьын бящрясиндян
олан майасыз чюряк вя говурьа
йедиляр. 12Онлар о торпаьын бящрясин-
дян йедикляри эцнцн сящяри маннанын
тюкцлмяси кясилди. Артыг Исраил ювлад-
ларынын маннасы йох иди вя о ил Кянан
торпаьынын мящсуллары иля доландылар.

Йешуа вя гылынълы адам
13Йешуа Йерихо йахынлыьында олан-

да башыны галдырыб бахды вя ялиндя сий-
рилмиш гылынъ олан бир шяхси гаршысында
эюрдц. Йешуа онун йанына эялиб «Сян
бизим тяряфдянсян, йохса дцшмянля-
римиз тяряфдян?» дейя сорушду. 14О
деди: «Хейр, мян Ряббин ордусунун
башчысыйам, инди эялмишям». Йешуа
цзцстя йеря йыхылды вя она сяъдя едиб
деди: «Аьамын гулуна ня сюзц вар?»
15Ряббин ордусунун башчысы Йешуайа
деди: «Чарыьыны айаьындан чыхарт,
чцнки цстцндя дурдуьун йер мцгяд-
дясдир». Йешуа беля дя етди.

Йерихонун сцгуту

6 1Исраил ювладларынын горхусундан
Йерихону бярк-бярк баьламышды-

лар. Орайа эириб-чыхан йох иди. 2Рябб
Йешуайа деди: «Бах Йерихону, онларын
падшащыны, иэид адамларыны сяня тяслим
едирям. 3Сиз – бцтцн дюйцшчцляр шящя-
рин ятрафына бир дяфя доланын; алты эцн
беля един. 4Сандыьын гаршысында йедди
кащин гоч буйнузундан олан йедди
шейпур дашысын. Йеддинъи эцн шящяри
йедди дяфя доланын вя кащинляр шей-
пурлары чалсынлар. 5Онлар гоч буйну-
зундан олан шейпуру узун-узады чал-
дыглары вя сиз шейпурун сясини ешит-
дийиниз вахт бцтцн халг эур сясля
баьырсын. Онда шящярин гала диварлары
йеря чюкяъяк вя халгын щяр бири дайан-
дыьы йердян шящяря галхсын». 6Нун оьлу
Йешуа кащинляри чаьырыб онлара деди:
«Ящд сандыьыны эютцрцн, Ряббин сан-
дыьы гаршысында йедди кащин гоч буй-
нузундан олан йедди шейпур дашысын».
7Халга ися деди: «Эедин шящяри дола-
нын, силащлы адамлар ися Ряббин сандыьы
юнцндя эетсинляр».
8Йешуанын халга дедийи кими Ряб-

бин юнцндя гоч буйнузундан олан
йедди шейпуру дашыйан йедди кащин
кечиб шейпурлары чалды. Ряббин Ящд
сандыьы да онларын ардынъа апарылды.
9Силащлы адамлар шейпурлары чалан ка-
щинлярин гаршысында эедирдиляр, кащинляр
шейпурлары чала-чала эедяркян архада
олан дястя сандыьын ардынъа эедирди.
10Йешуа халга ямр едиб деди: «Сизя
“чыьырын” дейяъяйим эцня гядяр чыьыр-
майын, сясинизи ешитдирмяйин вя аьзыныз-
дан бир сюз чыхартмайын, анъаг мян
дейян вахт чыьырын». 11Халг Ряббин
сандыьыны бир дяфя шящярин ятрафына
доландырды. Сонра ордуэаща эялдиляр
вя орада эеъялядиляр.
12Йешуа сящяр еркян галхды. Кащин-

ляр дя Ряббин сандыьыны эютцрдцляр.
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13Гоч буйнузундан олан йедди шей-
пуру дашыйан йедди кащин Ряббин сан-
дыьы юнцндя эедирди вя шейпурлары ча-
лырды. Силащлы адамлар онларын гаршысын-
да эедирди. Кащинляр шейпурлары чала-
чала эедир, арха дястя Ряббин санды-
ьынын ардынъа эедирди. 14Онлар икинъи
эцн дя шящяри бир дяфя доландылар вя
ордуэаща гайытдылар; алты эцн беля ет-
диляр.
15Йеддинъи эцн тездян дан йери

сюкцляндя галхыб шящяри йедди дяфя бу
гайда иля доландылар. Анъаг йеддинъи
эцн шящяри йедди дяфя доландылар.
16Йеддинъи дяфя доланан заман ка-
щинляр шейпурлары чаланда Йешуа халга
деди: «Чыьырын, чцнки Рябб шящяри сизя
верди. 17Шящяр мящв едилмяйя щяср
олунмушдурa вя онда олан щяр шей
Ряббя тягдим олунмалыдыр. Йалныз
фащишя Рахав вя онунла бирэя евдя
оланларын щамысы саь галмалыдыр, чцнки
о эюндярдийимиз елчиляри эизлятмишди.
18Лакин сиз мящв едилмяйя щяср олун-
муш шейлярдян чякинин ки, щеч ня эю-
тцрмяйясиниз. Яэяр бир шей эютцрсяниз,
онда сиз дя мящв едилмяйя щяср олу-
наъагсыныз вя бунунла да Исраил орду-
эащыны мящв едилмяйя щяср етмякля
бялайа саларсыныз. 19Анъаг бцтцн гызыл
вя эцмцш, тунъ вя дямир яшйалар Ряббя
мяхсус олдуьуна эюря Ряббин хязиня-
синя дахил олаъаг».
20Халг чыьырды вя кащинляр шейпур

чалдылар. Халг шейпур сясини ешидяндя
уъадан чыьырды. Онда гала диварлары
йеря чюкдц вя халгын щяр бири
дайандыьы йердян ирялиляйяряк шящяри
алды. 21Онлар кишини, гадыны, ъаваны,
гоъаны, мал-гараны, гойун-гузуну,

ешшяйи вя шящярдя оланларын щамысыны
гылынъдан кечириб тамамиля мящв
етдиляр.

Йешуанын Рахавы вя йанындакылары саь
бурахмасы
22Йешуа юлкяни эюздян кечирян о ики

няфяр ъасуса тапшырмышды: «Фащишя
гадынын евиня эирин, она анд ичдийиниз
кими гадыны вя онун йанындакыларын
щамысыны евдян чыхарын». 23О заман
щямин ъасус ъаванлар гадынын евиня
эялди. Рахавы, атасыны, анасыны, гардаш-
ларыны, онун йанында олан щяр кяси,
бцтцн гощумларыны евдян чыхартдылар
вя онлары Исраил ордуэащындан кянар
йердя гойдулар. 24Шящяря вя орада
олан щяр шейя од вуруб йандырдылар.
Йалныз гызыл-эцмцшц, мис вя дямир
яшйалары Ряббин евинин хязинясиня
гойдулар. 25Анъаг Йешуа фащишя Ра-
хавы, онун атасынын кцлфятини вя онун
йанында олан щяр кяси саь бурахды.
Гадын бу эцня гядяр дя Исраиллилярин
арасында йашайыр, чцнки Йерихону
эюздян кечирмяк цчцн Йешуанын
эюндярдийи елчиляри йанында эизлятмиш-
ди.

Йешуанын Йерихону лянятлямяси
26Йешуа о вахт халга анд вериб

хябярдарлыг етди: «Бу шящяри –
Йерихону ким бярпа ется, гой Ряббин
юнцндя лянятя эялсин. Буну едян щямин
шяхс онун бцнюврясини илк оьлунун
щяйаты бащасына гойаъаг вя кичик
оьлунун щяйаты бащасына ися онун
гапыларыны йериня вураъаг». 27Рябб
Йешуа иля иди вя онун шющряти бцтцн
юлкяйя йайылды.
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Аканын эцнащы вя ъязасы

7 1Амма Исраил ювладлары мящв едил-
мяйя щяср олунмуш шейляря мцна-

сибятдя хяйанят етдиляр. Чцнки Йящуда
гябилясиндян Зеращ оьлу Завди оьлу
Карми оьлу Акан мящв едилмяйя щяср
олунмуш шейлярдян эютцрдц. Она эюря
дя Ряббин гязяби Исраил ювладларына
гаршы аловланды.
2Йешуа Йериходан Бет-Елин шяр-

гиндя, Бет-Авенин йанында олан Ай
шящяриня адамлар эюндяриб онлара
деди: «Эедин, юлкяни эюздян кечирин».
Адамлар чыхыб Ай шящярини эюздян
кечирдиляр. 3Онлар Йешуанын йанына
гайыдыб дедиляр: «Бцтцн халг эетмясин,
анъаг ики йа цч мин няфяря гядяр адам
эедиб Ай шящярини мящв етсин. Бцтцн
халгы орайа эюндяриб йорма, чцнки
онлар аздыр». 4Беляликля, орайа халгын
цч мин няфяря гядяри эетди, лакин онлар
Ай сакинляринин гаршысындан гачдылар.
5Айлылар онлардан отуз алты няфяри
юлдцрцб, Исраиллиляри шящярин дарвазасы-
нын габаьындан даш чыхарылан йеря
гядяр говдулар вя онлары енишликдя
гырдылар. Бундан сонра халгын цряйи
горхудан дящшятя эялди.
6Йешуа палтарыны ъырды, юзц вя Исра-

илин аьсаггаллары Ряббин сандыьы юнцн-
дя ахшама кими йеря йыхылыб башларына
торпаг тюкдцляр. 7Йешуа деди: «Ащ, ей
Худавянд Рябб, бизи Еморлулара
тяслим етмяк, бизи мящв етмяк цчцнмц
бу халгы Иордан чайындан кечиртдин?
Каш ки Иордан чайынын о тайында галыб
йашайайдыг. 8Ащ, ей Худавянд, Исра-
иллиляр дцшмянин гаршысындан гачандан
сонра мян ня дейя билярям? 9Бундан
сонра Кянанлылар вя бу юлкядя йашайан
бцтцн халглар ешидяъяк, бизи мцщасиря-
йя алыб адымызы йер цзцндян силяъякляр.

Бяс Сян Юз бюйцк адын цчцн ня едя-
ъяксян?»
10Рябб Йешуайа деди: «Галх, ня

цчцн беля цзцстя йыхылмысан?» 11Исраил-
лиляр эцнащ етдиляр вя онлара ямр етди-
йим ящдими поздулар. Мящв едилмяйя
щяср олунмуш шейлярдян эютцрдцляр,
онлардан оьурладылар, эизлядяряк юз
яшйалары арасына гойдулар. 12Буна эюря
дя Исраил ювладлары дцшмян габаьында
дура билмир, дцшмянин гаршысындан
гачдылар. Чцнки онлар юзляри дя мящв
едилмяйя щяср олунмушлар. Яэяр мящв
едилмяйя щяср олунмуш шейляри араныз-
дан йох етмясяниз, бир даща сизинля
олмайаъаьам. 13Галх, халгы тягдис ет
вя де: «Сабащкы эцн цчцн юзцнцзц
тягдис един, чцнки Исраилин Аллащы Рябб
беля дейир: “Ей Исраиллиляр, аранызда
мящв едилмяйя щяср олунмуш шей вар.
Ону араныздан эютцрмясяниз, дцшмян-
ляриниз гаршысында дура билмяйяъяк-
синиз. 14Сабащ щамыныз гябиляляринизя
эюря Ряббин щцзуруна чыхаъагсыныз вя
Онун эюстярдийи гябиля нясилляря эюря
иряли чыхаъаг. Ряббин эюстярдийи нясил
аиляляря эюря иряли чыхаъаг. Ряббин
эюстярдийи аиля кишиляря эюря иряли чы-
хаъаг. 15Мящв едилмяйя щяср олунмуш
шейляря хяйанят едян адам вя она аид
оланларын щамысы одда йандырылаъаг,
чцнки о, Ряббин ящдини позмушдур вя
Исраилдя рцсвайчылыг етмишдир”».
16Йешуа сящяр тездян галхды вя

Исраиллилярин гябиляляриня эюря Ряббин
щцзуруна чыхмасыны ямр етди вя
Йящуда гябиляси эюстярилди. 17Йящуда
гябилясини иряли чыхарды вя Зеращ нясли
эюстярилди. Зеращ няслини аиляляриня эюря
иряли чыхарды вя Завди аиляси эюстярилди.
18Завди аилясини кишиляриня эюря иряли
чыхарды вя Йящуда гябилясиндян Зеращ
оьлу Завди оьлу Карми оьлу Акан
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эюстярилди. 19Йешуа Акана деди:
«Оьлум, буйур, Исраилин Аллащы Рябби
иззятляндир вя Онун юнцндя етираф ет.
Ня етмисян? Инди мяня билдир, мяндян
эизлятмя». 20Акан Йешуайа ъаваб
верди: «Щягигятян, мян Исраилин Аллащы
Ряббя гаршы эцнащ едяряк беля елядим:
21талан малындан Бабил малы олан эюзял
бир палтар, ики йцз шекел эцмцш вя
аьырлыьы ялли шекел олан бир гызыл кцлчя
эюряндя онлара тамащ салыб эютцрдцм.
Будур, ян алтда эцмцш олмагла щамы-
сыны чадырымын ортасында торпаьа бас-
дырмышам».
22Йешуа адамлар эюндярди вя онлар

чадыра гачдылар. Шейляр ян алтда эцмцш
олмагла онун чадырында эизлядилмишди.
23Онлары чадырын ичиндян эютцрцб
Йешуанын вя бцтцн Исраил ювладларынын
йанына эятирдиляр вя Ряббин юнцндя
йеря гойдулар. 24Йешуа, онунла бирэя
бцтцн Исраиллиляр, Зеращ оьлу Аканы,
эцмцшц, палтары, гызыл кцлчяни, онун
ювладларыны, гызларыны, мал-гарасыны,
ешшяклярини, гойун-гузуларыны, чадырыны
вя бцтцн малыны эютцрцб Акор дярясиня
чыхартдылар. 25Йешуа деди: «Ня цчцн
бизи бялайа салдын? Рябб бу эцн сяни
бялайа салаъаг». Бцтцн Исраиллиляр ону
вя онунла оланлары да дашгалаг едиб
сонра одда йандырдылар. 26Онларын
цстцня бюйцк даш галаьы йыьылды вя о бу
эцня гядяр дя дурур. Бундан сонра
Ряббин гязяб алову сюндц. Бунун
цчцн бу эцня гядяр о йерин адына
Акорa дяряси дейилир.

Исраиллилярин Ай шящярини яля кечирмяси

8 1Рябб Йешуайа деди: «Горхма вя
дящшятя эялмя, бцтцн дюйцшчц-

лярини юз йанына йыь вя галхыб Ай
шящяриня щцъум ет. Мян Ай шящяринин

падшащыны, халгыны, шящярини вя торпа-
ьыны сяня тяслим едирям. 2Йерихонун вя
оранын падшащынын башына эятирдийини
Ай торпаьынын вя онун падшащынын
башына эятир. Малларыны вя щейванларыны
ися юзцнцз цчцн гарят един. Шящяря
гаршы арха тяряфдян пусгу гурун».
3Йешуа иля бцтцн дюйцшчцляр Ай

шящяриня эетмяк цчцн галхдылар. Йешуа
отуз мин иэид адам сечиб онлары эеъя
икян орайа эюндяряндя беля ямр етди:
4«Гулаг асын, шящяря гаршы арха тяряф-
дян пусгуда дурун, шящярдян чох
узаьа эетмяйин, щамыныз щазыр дурун.
5Мян вя йанымда олан бцтцн халг шя-
щяря йахынлашаъаьыг. Яввялки кими Ай
шящяринин сакинляри бизя гаршы чыханда
биз дя онларын гаршысындан гачаъаьыг.
6Биз онлары шящярдян айырана гядяр
архамызъа апараъаьыг, чцнки “яввялки
кими гаршымыздан гачырлар” дейяъяк-
ляр. Биз дя онларын гаршысындан гача-
ъаьыг. 7О вахт сиз пусгудан галхыб
шящяри алын, чцнки Аллащыныз Рябб ораны
сизя тяслим едяъяк. 8Шящяри яля кечир-
дийиниз заман шящяря од вурун. Буну
Ряббин сюзцня эюря един. Сизя беля ямр
едирям». 9Беляликля, Йешуа онлары
эюндярди. Онлар пусгуда дурдулар вя
Бет-Ел иля Ай шящяри арасында, Ай
шящяринин гярб тяряфиндя эюзлядиляр.
Йешуа эеъяни ъамаатын арасында кечир-
ди.
10Йешуа сящяр тездян дурду, халгы

эюздян кечирди, юзц вя халгын аьсаг-
галлары халгын гаршысында Ай шящяринин
цзяриня эетдиляр. 11Онунла бирэя олан
бцтцн дюйцшчцляр эетдиляр вя йахынлашыб
шящярин гаршысына эялдиляр, Ай шящяринин
шимал тяряфиндя топландылар. Онларла
Ай шящяринин арасында бир дяря вар иди.
12Йешуа беш миня гядяр адам эютцрдц,
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онлары Бет-Ел иля Ай шящяри арасында,
шящярин гярб тяряфиндя пусгуйа гойду.
13Шящярин шималында олан бцтцн орду
вя шящярин гярбиндя пусгуда дуранлар
дюйцш цчцн йерляшдирилди. Йешуа о эеъя
дярянин ортасына эетди.
14Ай шящяринин падшащы буну эюр-

дцкдя сящяр тездян шящярин адамлары
иля бирэя тялясик галхды вя бцтцн
ъамаат дцз вахтында Исраиллиляря гаршы
Арава вадисинин юнцндя дюйцшя чыхды.
Лакин падшащ билмирди ки, шящяр
архасында она гаршы пусгу гурулуб.
15Йешуа иля бцтцн Исраиллиляр юзлярини
онларын гаршысында мяьлуб олмуш ки-
ми эюстяряряк чюля тяряф гачдылар.
16Онлары тягиб етмяк цчцн шящярдя
олан бцтцн ъамаат чаьырылды. Йешуаны
тягиб едяряк шящярдян чыхдылар. 17Ай
вя Бет-Ел шящярляриндя бир няфяр дя
галмады ки, Исраиллилярин ардынъа эет-
мясин. Онлар шящяри ачыг гойараг
Исраиллиляри тягиб етдиляр.
18Рябб Йешуайа деди: «Ялиндяки

низяни Ай шящяриня тяряф узат, чцнки
ораны сяня тяслим едяъяйям». Йешуа
ялиндяки низяни Ай шящяриня тяряф узат-
ды. 19Йешуа ялини шящяря тяряф узадар-
кян пусгуда дуранлар ъялд йерляриндян
галхдылар вя шящяря эириб ораны алдылар.
О анда бцтцн шящяря од вурдулар.
20Ай шящяринин ящалиси архайа дюнцб
баханда эюрдц ки, шящярдян эюйя тцстц
галхыр вя онларын о йан-бу йана
гачмаьа да тагяти йох иди. Чюля тяряф
гачан Исраиллиляр дя онлары тягиб едян-
ляря тяряф дюндц. 21Йешуа иля пусгуда
олан бцтцн Исраиллиляр шящяри алындыьыны
вя шящярдян тцстц галхдыьыны эюряндя
дюнцб Ай шящяринин адамларыны гыр-
дылар. 22О бири Исраиллиляр дя шящярдян
онлара тяряф чыхдылар. Онда онлар ики

тяряфдян эялян Исраиллилярин арасында
галдылар. Исраиллиляр онлардан щеч кими
саь йахуд гачмаьа гоймадан гырды-
лар. 23Ай шящяринин падшащыны ися дири
тутуб Йешуанын йанына эятирдиляр.
24Исраиллиляр Ай шящяринин ящалисинин

щамысыны юлдцрцб гуртарана гядяр
тарлада вя онлары тягиб етдикляри чюлдя
гылынъдан кечиртдиляр. Сонра бцтцн
Исраиллиляр Ай шящяриня гайыдыб орада
галанлары да гылынъдан кечиртдиляр. 25О
эцн гырылан киши вя гадынлардан щамысы
– бцтцнлцкля Ай шящяринин ящалиси он ики
мин няфяр иди. 26Бцтцн Ай шящяринин
ящалисини тамамиля гырыб гуртарана
гядяр Йешуа низя узадан ялини эери
чякмяди. 27Анъаг Ряббин Йешуайа
буйурдуьу сюзя эюря Исраиллиляр о шящя-
рин щейванларыны вя ямлакыны талан едиб
юзляриня эютцрдцляр. 28Йешуа Ай шящя-
рини йандырды. Ораны ябяди галан даш
галаьына, йяни еля бир вираняйя чевирди
ки, бу эцня гядяр галмагдадыр. 29О,
Ай шящяринин падшащыны аьаъдан аса-
раг ахшама гядяр сахлады. Эцн ба-
танда ися Йешуа ямр верди вя онун
ъясядини аьаъдан дцшцртдцляр, ону
шящяр дарвазасынын эиряъяйиня атдылар.
Цстцня бу эцня гядяр галан бюйцк бир
даш галаьы йыьдылар.

Евал даьында гурбан мярасими
30О заман Йешуа Евал даьында

Исраилин Аллащы Ряббя бир гурбанэащ
гурду. 31О, Ряббин гулу Мусанын
Исраил ювладларына ямр етдийи вя Му-
санын Ганун китабында йазылдыьы кими
цстцня щеч кимин дямир вурмадыьы,
йонулмамыш дашлардан бир гурбанэащ
дцзялтди. Онун цстцндя Ряббя йандыр-
ма гурбанлары вя цнсиййят гурбанлары
тягдим етдиляр. 32Йешуа орада Муса-
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нын Исраил ювладлары гаршысында йаздыьы
Ганунун бир нцсхясини дашлар цзяриня
йазды. 33Бцтцн Исраиллиляр, аьсаггаллар,
мямурлар, щакимляр, гярибляр дя дахил
олмагла Ряббин Ящд сандыьынын ики
тяряфиндя сандыьы дашыйан Левили ка-
щинлярин гаршысында дайандылар. Халгын
йарысы Эеризим даьынын, о бири йарысы ися
Евал даьынын гаршысында дурду. Чцнки
Ряббин гулу Муса Исраил халгына
хейир-дуа вермяк цчцн яввялляр бу ъцр
дайанмаьы буйурмушду. 34Ондан
сонра Йешуа Ганунун бцтцн сюзлярини
– хейир-дуа вя ляняти, йяни Ганун
китабында йазыланларын щамысыны оху-
ду. 35Бцтцн Исраил ъамаатынын, гадын-
ларын, ушагларын вя араларында олан
гяриблярин гаршысында Мусанын бцтцн
буйурдугларындан Йешуанын охума-
дыьы бир сюз беля, галмады.

Кянан падшащларынын Исраиллилярля
вурушмаг цчцн йыьылмасы

9 1Иордан чайынын гярб тяряфиндя
даьлыгда, йамаълы-дцзянликли бюл-

эядя, Ливана гядяр узанан Бюйцк
дянизин сащилиндя йашайан Хетлиляр,
Еморлулар, Кянанлылар, Перизлиляр,
Хивлиляр вя Йевуслуларын падшащлары
буну ешидян заман 2Йешуа вя Исраил-
лиляря гаршы бирликдя дюйцшмяк цчцн бир
йеря топландылар.

Эивеон ящалисинин Исраиллилярля
щийляэяръясиня сцлщ баьламасы
3Лакин Эивеон ящалиси Йешуанын

Йерихонун вя Ай шящяринин башына
эятирдиклярини ешитдикдя 4щийля иля
щярякят етдиляр: эедиб юзлярини елчи кими
эюстярдиляр вя кющнялмиш торбалар,
кющня, йыртыг вя баьланмыш шяраб
тулугларыны ешшякляриня йцклядиляр.

5Айагларында ъырыг вя йамаглы чарыг-
лары, яйинляриндя кющня палтарлары вар
иди. Ярзаглары, бцтцн чюрякляри гуру-
муш вя кифлянмишди. 6Онлар Гилгалда
олан ордуэаща, Йешуанын йанына эет-
диляр, она вя Исраиллиляря дедиляр: «Биз
узаг бир юлкядян эялмишик, инди бизимля
ящд кясин». 7Исраиллиляр Хивлиляря деди-
ляр: «Бялкя сиз бизим арамызда йашайыр-
сыныз? Биз сизинля неъя ящд кясяк?»
8Онлар Йешуайа дедиляр: «Биз сянин
гулларыныг». Йешуа ися онлара деди:
«Сиз кимсиниз вя щарадан эялирсиниз?»
9Она дедиляр: «Сянин Аллащын Ряббин
шющрятли адына эюря биз гулларын чох
узаг юлкядян эялмишик. Чцнки Ряббин
хябярини, Мисирдя етдийи бцтцн шейляри,
10Иордан чайынын о тяряфиндя олан
Еморлуларын ики падшащы – Хешбон
падшащы Сихонун вя Аштаротдакы Ба-
шан падшащы Огун башына эятирдийи щяр
шейи ешитмишик. 11Она эюря аьсаггал-
ларымыз вя юлкямизин бцтцн ящалиси бизя
беля дедиляр: “Йол цчцн ялинизя ярзаг
эютцрцб онлары гаршыламаьа эедин вя
дейин: ‹Биз сизин гулларынызыг, инди
бизимля ящд кясин�”. 12Йаныныза эял-
мяк цчцн чыхдыьымыз эцн бу чюряйимизи
ярзаг кими евляримиздян исти-исти эютцр-
мцшдцк, инди ися гуруйуб вя кифляниб.
13Долдурдуьумуз бу шяраб тулуглары
тязя иди, инди ися йыртылыб. Йол чох узун
олдуьу цчцн палтарларымыз вя чарыгла-
рымыз да кющнялиб».
14Исраиллиляр онларын ярзагларыны

эютцрдцляр вя онлара инандылар, анъаг
Рябдян мяслящят алмадылар. 15Йешуа
онларла сцлщ баьлайыб онлары саь бура-
хаъаьына сюз верди вя иъма рящбярляри
дя бунун цчцн анд ичдиляр.
16Онларла ящд баьладыгдан цч эцн

сонра ешитдиляр ки, бу адамлар Исраил-
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лилярля гоншулугда – юз араларында
йашайанлардыр. 17Исраиллиляр чыхыб цчцн-
ъц эцн онларын шящярляриня эялдиляр.
Онларын шящярляри Эивеон, Кефира,
Беерот вя Гирйат-Йеарим иди. 18Исраил-
лиляр онлары гырмадылар, чцнки иъма
рящбярляри онлар цчцн Исраилин Аллащы
Ряббя анд ичмишдиляр. Бцтцн иъма
рящбярлярин ялейщиня данышды. 19Рящ-
бярлярин щамысы иъмайа деди: «Биз
онлар цчцн Исраилин Аллащы Ряббя анд
ичдик ки, онлара тохунмайаг. 20Она
эюря дя беля едяк: онлары саь бурахаг,
йохса ичдийимиз анда эюря цзяримизя
гязяб эяляр». 21Рящбярляр халга деди:
«Гой онлар саь галсын, амма бцтцн
иъма цчцн одун кясян вя су дашыйан
олсунлар». Беляъя щяр шей рящбярляр
дейян кими олду.
22Йешуа онлары чаьырыб беля деди:

«Арамызда йашадыьыныз щалда “биз
сиздян чох узаьыг” дейяряк бизи ня
цчцн алдатдыныз? 23Инди лянятлянми-
синиз вя сиз щямишялик Аллащымын еви
цчцн одун кясян вя су дашыйан кюляляр
олмалысыныз». 24Онлар Йешуайа ъаваб
вериб дедиляр: «Сянин Аллащын Ряббин
бцтцн юлкяни сизя вермяк, юлкянин
бцтцн ящалисини гаршынызда щялак
етмяк цчцн гулу Мусайа неъя ямр
вердийи бу гулларына ашкар билдирил-
мишди. Сизин уъбатыныздан ъанымыз
цчцн чох горхдуг вя она эюря беля
етдик. 25Артыг сянин ялиндяйик. Сянин
эюзцндя ня хошдурса вя ня доь-
рудурса, ону ет». 26Йешуа онларла беля
ряфтар етди: онлары Исраил ювладларынын
ялиндян гуртарыб гоймады ки,
юлдцрцлсцнляр. 27О эцн Йешуа иъма
цчцн вя Ряббин сечяъяйи йердяки юз
гурбанэащы цчцн онлары одун кясян вя
су дашыйан ишиня тяйин етди вя бу эцня
гядяр дя белядир.

Эивеон ятрафында дюйцш

10 1Йерусялим падшащы Адони-
Седег Йешуанын Ай шящярини

алыб тамамиля мящв етмясини, Йерихо
иля падшащынын, Ай шящяри иля падша-
щынын башына эятирдийини вя Эивеон
ящалисинин Исраиллилярля сцлщ баьлайыб
онларын арасында олдугларыны ешитди. 2О
вахт онун юзц вя халгы чох горхду,
чцнки Эивеон шящяри падшащ шящярля-
риндян бири кими бюйцк бир шящяр иди.
Эивеон Ай шящяриндян дя бюйцк иди вя
оранын адамлары иэид иди. 3Бунун цчцн
Йерусялим падшащы Адони-Седег Хев-
рон падшащы Щощама, Йармут пад-
шащы Пирама, Лакиш падшащы Йафиайа,
Еглон падшащы Девиря хябяр эюндяриб
деди: 4«Йаныма эялиб Эивеонлулары
гырмагда мяня кюмяк един, чцнки
онлар Йешуа вя Исраил ювладлары иля сцлщ
баьлайыб». 5Беш Емор падшащы олан
Йерусялим падшащы, Хеврон падшащы,
Йармут падшащы, Лакиш падшащы, Ег-
лон падшащы бцтцн ордулары бирляшдиря-
ряк эялиб Эивеон гаршысында ордуэащ
гурараг она гаршы вурушдулар.
6Эивеон адамлары Гилгалдакы орду-

эаща, Йешуайа хябяр эюндяриб дедиляр:
«Ялини гулларынын цстцндян чякмя, тез
йанымыза эял, бизи гуртар вя бизя
кюмяк ет. Чцнки даьлыгда йашайан
бцтцн Емор падшащлары бизя гаршы
бирляшиб». 7Йешуа, онунла бирэя бцтцн
дюйцшчцляр вя бцтцн иэид адамлар Гил-
галдан чыхдылар.
8Рябб Йешуайа деди: «Онлардан

горхма, чцнки онлары сяня тяслим ет-
дим, онлардан щеч ким сянин гаршында
дура билмяйяъяк». 9Йешуа бцтцн эеъя
Гилгалдан йухары чыхыб гяфлятян онла-
рын цстцня эялди. 10Рябб онлары Исраил-
лилярин гаршысында чашбаш салды, Исраил-
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лиляр онлары Эивеонда бюйцк тяляфата
уьратды вя онлары Бет-Хорон йохушун-
да тягиб едяряк Азегайа вя Магге-
дайа гядяр гырдылар. 11Еморлулар Исра-
иллилярин гаршысындан гачдыглары заман
Бет-Хорон енишиндя икян Азегайа
гядяр Рябб онларын цстцня эюйдян
бюйцк дашлар йаьдырды вя онлар юлдцляр.
Даш кими долу иля юлянляр Исраил
ювладларынын гылынъла юлдцрдцкляриндян
даща чох иди.
12Рябб Еморлулары Исраил ювладла-

рына тяслим етдийи эцн Йешуа Ряббя
йалварды вя Исраиллилярин эюзц гаршысында
деди:

«Дайан, ей эцняш, Эивеон
цзяриндя,

Ей ай, Аййалон дярясиндя».
13Исраил халгы дцшмянляриндян гисас
алана гядяр эцняш орада дайанды вя ай
йериндя галды. Бу щадися Йашар кита-
бында йазылмышды. Эцняш эюйцн орта-
сында дурду вя лянэийиб тяхминян
бцтцн эцнц батмады. 14Ряббин инсан
сясини ешитдийи о эцн кими бир эцн ня
ондан яввял, ня дя ондан сонра олду,
чцнки Рябб Исраил цчцн вурушду.
15Сонра Йешуа вя онунла бирликдя

бцтцн Исраиллиляр Гилгалдакы ордуэаща
гайытды.

Емор падшащларынын юлдцрцлмяси
16Бу беш падшащ гачыб Маггедада

олан маьарада эизлянди. 17«Магге-
дадакы маьарада эизлянян беш падшащ
тапылды» дейя Йешуайа хябяр вердиляр.
18Йешуа деди: «Маьаранын аьзына бю-
йцк дашлар йуварладын вя онлара няза-
рят етмяк цчцн йанына адамлар гойун.
19Анъаг сиз дайанмайын, дцшмян-
ляринизи тягиб един вя архадакылары да
гырын. Онлары шящярляриня эирмяйя гой-

майын. Аллащыныз Рябб онлары сизя
тяслим едиб». 20Йешуа вя Исраил ювлад-
лары дцшмяни чох аьыр бир мяьлубиййятя
уьрадараг тамамиля гырды. Саь га-
ланлар ися галалы шящярлярдя сыьынды.
21Бцтцн халг Маггедадакы ордуэаща,
Йешуанын йанына саламат гайытды вя
бундан сонра Исраил ювладларына гаршы
щеч ким бир сюз дейя билмяди.
22О вахт Йешуа деди: «Маьаранын

аьзыны ачын, бу беш падшащы маьарадан
мяним йаныма эятирин». 23Еля дя
етдиляр, маьарадан бу беш падшащы –
Йерусялим падшащыны, Хеврон падша-
щыны, Йармут падшащыны, Лакиш падша-
щыны вя Еглон падшащыны онун йанына
эятирдиляр. 24Бу падшащлары Йешуанын
йанына эятирян заман о бцтцн Исраил
адамларыны чаьырды. Онунла эялян дю-
йцшчцлярин башчыларына деди: «Йахын-
лашын, айагларынызы бу падшащларын
бойнуна гойун». Онлар йахынлашдылар,
айагларыны онларын бойнуна гойдулар.
25Йешуа онлара деди: «Горхмайын вя
рущдан дцшмяйин, гцввятли вя црякли
олун, чцнки Рябб вурушаъаьыныз бцтцн
дцшмянляринизин башына бунлары эяти-
ряъяк». 26Ондан сонра Йешуа онлары
вуруб юлдцрдц. Онлары беш аьаъдан
асды вя ахшама кими аьаъдан асылы
галдылар. 27Эцн батанда Йешуа ямр
етди ки, онлары аьаъдан ендирсинляр вя
онлары эизляндикляри маьарайа атдылар.
Маьаранын аьзына да бюйцк дашлар
гойдулар вя бу дашлар бу эцня гядяр
дя орададыр.
28Йешуа о эцн Маггеданы алды,

онлары вя онун тяряфиндя олан бцтцн
адамлары тамамиля мящв етди, бир
адамы беля, саь бурахмады. Йерихо
падшащынын башына эятирдийини Магге-
да падшащынын да башына эятирди.
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Йешуанын ъянуб шящярляри фятщ етмяси

29Йешуа вя онунла бирэя бцтцн
Исраиллиляр Маггедадан Ливнайа кеч-
диляр вя Ливнайа гаршы вурушдулар.
30Рябб щям шящяри, щям дя онун пад-
шащыны Исраиллиляря тяслим етди. Йешуа
падшащы вя орада олан бцтцн адамлары
гылынъдан кечириб бир адамы беля, саь
бурахмады. Йерихо падшащынын башына
эятирдийини оранын падшащынын да ба-
шына эятирди.
31Йешуа вя онунла бирэя бцтцн Ис-

раиллиляр Ливнадан Лакишя кечиб онларын
гаршысында дайанараг Лакишлилярля
вурушдулар. 32Рябб Лакиши Исраиллиляря
тяслим етди вя ораны икинъи эцн алдылар.
Ливнада етдикляри кими Лакиши вя ора-
дакы бцтцн адамлары гылынъдан кечирт-
диляр. 33О заман Эезер падшащы Що-
рам Лакишя кюмяк етмяк цчцн эялди.
Йешуа бир няфяри дя саь бурахмадан
ону вя онун халгыны да гырды.
34Йешуа вя онунла бирэя бцтцн

Исраиллиляр Лакишдян Еглона кечдиляр,
онун гаршысына чыхыб Еглонлуларла
вурушдулар. 35Еля щямин эцн ораны
алдылар вя гылынъдан кечирдиляр. Лакишдя
етдикляри кими Еглондакы бцтцн адам-
лары о эцн тамамиля мящв етдиляр.
36Йешуа вя онунла бирэя бцтцн

Исраиллиляр Еглондан Хеврона кечдиляр
вя орадакыларла вурушдулар. 37Ораны
да алыб падшащыны, бцтцн кяндляри вя
бцтцн ящалисини гылынъдан кечирдиляр.
Еглонда етдикляри кими Хевронда да
щеч кими саь гоймадылар, ораны вя
орадакы бцтцн адамлары тамамиля
мящв етдиляр.
38Йешуа вя онунла бирэя бцтцн Исра-

иллиляр Девиря гайытдылар вя орадакыларла
вурушдулар. 39Девири, онун падшащыны
вя бцтцн кяндлярини алараг ящалисини

гылынъдан кечирдиляр. Орада олан бцтцн
адамлары тамамиля мящв етдиляр, щеч
кими саь гоймадылар. Йешуа Хевро-
нун, Ливнанын вя онун падшащынын
башына эятирдийини Девирин вя онун
падшащынын да башына эятирди.
40Йешуа бцтцн юлкяни – даьлыг йер-

ляри, Неэеви, йамаълы-дцзянликли бюлэя-
ни тутду вя бцтцн о йерлярин падшащ-
ларыны гырды. Исраилин Аллащы Ряббин ямр
етдийи кими щеч кяси саь гоймады, щяр
няфяс алан адамы тамамиля мящв етди.
41Йешуа Гадеш-Барнеадан Гяззяйя вя
Эивеона гядяр бцтцн Гошен дийарында
йашайанлары гырды. 42Йешуа бир дяфяйя
бцтцн падшащлары вя онларын юлкялярини
алды, чцнки Исраилин Аллащы Рябб Исраил
цчцн вурушду. 43Йешуа вя онунла
бирэя бцтцн Исраиллиляр Гилгалдакы
ордуэаща гайытды.

Йешуанын шимал шящярлярини фятщ етмяси

11 1Хасор падшащы Йавин буну
ешидяндя Мадон падшащы Йова-

ва, Шимрон падшащына, Акшаф падша-
щына, 2шималда – даьлыг йерлярдяки,
Киннеретин ъянубунда олан Арава-
дакы, йамаълы-дцзянликли бюлэядяки вя
гярбдя йерляшян Нафот-Дордакы пад-
шащлара, 3шяргдя вя гярбдя йашайан
Кянанлылара вя Еморлулара, Хетлиляря,
Перизлиляря, даьлыгда йашайан Йевус-
лулара, Хермон даьынын ашаьысындакы
Миспа дийарында йашайан Хивлиляря
хябяр эюндярди. 4Бунлар юзляри иля бирэя
бцтцн ордулары дяниз сащилиндяки гум
кими бюйцк халг олараг чохлу ат вя
дюйцш арабалары иля эялдиляр. 5Бцтцн бу
падшащлар бирляшдиляр вя Исраиллилярля
вурушмаг цчцн эялиб Мером сулары
йанында бирэя ордуэащ гурдулар.
6Рябб Йешуайа деди: «Онлардан

горхма, чцнки сабащ бу вахт щамысыны
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Исраиллилярин гаршысында юлдцрцб тяслим
едяъяйям, онларын атларынын айаг
вятярини кясяъяксян, дюйцш арабаларына
од вуруб йандыраъагсан». 7Йешуа вя
онунла бирэя бцтцн дюйцшчцляр Мером
сулары йанында гяфлятян дцшмянлярин
цстцня чыхдылар вя онлара щцъум
етдиляр. 8Рябб онлары Исраиллиляря тяслим
едиб гырдырды. Исраиллиляр бюйцк Сидона
вя Мисрефот-Майимя гядяр, шярг тяряф-
дяки Миспа вадисиня гядяр дцшмянляри
говуб щеч ким саь галмайана гядяр
щамысыны гырдылар. 9Йешуа Ряббин она
дедийи кими онларла ряфтар етди; атла-
рынын айаг вятярини кясди вя дюйцш ара-
баларына од вуруб йандырды.
10О вахт Йешуа эери гайыдыб Хасору

алды вя онун падшащыны гылынъла юлдцр-
дц. Хасор яввялъя бцтцн бу юлкялярин
башы иди. 11Орада олан бцтцн адамлары
гылынъдан кечириб тамамиля мящв ет-
диляр, няфяс чякян бир няфяр дя галмады.
Сонра Хасора од вурду. 12Ряббин
гулу Мусанын ямр етдийи кими Йешуа
бу падшащларын бцтцн шящярлярини вя
бцтцн падшащлары тутуб щамысыны гы-
лынъдан кечиряряк тамамиля мящв етди.
13Анъаг Йешуанын йандырдыьы Хасор-
дан башга тяпяъикляр цстцндя олан
шящярлярдян щеч бирини Исраиллиляр йан-
дырмадылар. 14Исраил ювладлары бу шящяр-
лярин бцтцн ямлакыны вя щейванларыны
гарят етдиляр. Щамысыны щялак едянядяк
гылынъдан кечириб мящв етдиляр, няфяси
чякян бир адам беля, галмады.
15Ряббин гулу Мусайа ямр етдийини
Муса да Йешуайа ямр етди вя Йешуа
да беля етди. Рябб Мусайа ня ямр
етмишдися, щамысыны йериня йетирди.
16Йешуа Сеиря чыхан Халаг даьын-

дан, Хермон даьы алтында, Ливан
вадисиндяки Баал-Гада гядяр бцтцн бу

дийары – даьлары, 17бцтцн Неэеви, бцтцн
Гошен дийарыны, йамаълы-дцзянликли
бюлэяни, Араваны вя Исраилин даьлыг вя
йамаълы-дцзянликли бюлэясини алды.
Онларын бцтцн падшащларыны тутду вя
вуруб юлдцрдц. 18Йешуа узун мцддят
бу падшащларла вурушду. 19Эивеонун
ящалиси олан Хивлилярдян башга Исраил
ювладлары иля сцлщ баьлайан башга бир
шящяр йох иди. Бцтцн йерляр дюйцшля
алынмышды. 20Чцнки Ряббин Мусайа
ямр етдийи кими Исраиллиляр онлары рящм
етмядян тамамиля мящв етдиляр.
Беляликля, Исраиллиляря гаршы дюйцшя чых-
маьа онларын цряйини сяртляшдирян
Ряббин Юзц иди.
21О вахт Йешуа эедиб даьлыг Хев-

ронда, Девирдя, Анавда, бцтцн Йя-
щуданын даьлыг бюлэясиндя вя бцтцн
Исраилин даьлыг бюлэясиндя олан Анаг-
лылары гырыб мящв етди. Йешуа онлары шя-
щярляри иля бирэя тамамиля йерля йексан
етди. 22Исраил ювладларынын торпаьында
Анаглылар галмады, онлар анъаг Гяз-
зядя, Гатда вя Ашдодда галды. 23Ряб-
бин Мусайа дедийи кими Йешуа бцтцн
юлкяни алды. Йешуа ораны Исраиллиляря,
щяр гябиляйя ирс олараг юз пайыны верди.
Юлкя мцщарибядян ямин-аманлыьа
чыхды.

Иордан чайынын шярг тяряфиндя Мусанын
галиб эялдийи падшащлар

12 1Исраил ювладлары бу падшащлары
юлдцрдцляр вя онларын торпаг-

ларыны – Иордан чайынын шяргиндяки
бцтцн Арава иля Арнон вадисиндян
Хермон даьына гядяр олан йери зябт
едиб юзляриня мцлк етдиляр. 2Хешбонда
йашайан Еморлуларын падшащы Сихон
бу торпагларда щюкмранлыг етмишди:
Арнон вадиси сащилиндяки Ароердян вя
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вадинин ортасындакы Аммонлуларын
сярщяди олан Йаббог чайына гядяр
Эилеадын йарысы, 3шяргя тяряф Киннерет
эюлцндян Арава дянизиня, йяни Дуз
дянизиня гядяр, шяргдя Бет-Йешимот
истигамятиня вя ъянуба тяряф Писга
йамаъларынын ятякляриня гядяр Арава
торпаьы иди. 4Саь галан Рафалылардан
бири олан Башан падшащы Ог Аштаротда
вя Едреидя щюкмранлыг едирди. 5О,
Хермон даьында, Сакада, Эешурлулар
вя Маакатлылар сярщядиня гядяр бцтцн
Башанда, Хешбон падшащы Сихонун
сярщядиня гядяр Эилеадын йарысында
щюкмранлыг едирди.
6Ряббин гулу Муса вя Исраил ювлад-

лары онлары юлдцрдцляр. Сонра Ряббин
гулу Муса онларын торпагларыны ирс
олараг Рувенлиляря, Гадлылара, Менаш-
ше гябилясинин йарысына верди.

Иордан чайынын гярб тяряфиндя Йешуанын
мяьлуб етдийи падшащлар
7Ливан вадисиндя олан Баал-Гаддан

Сеиря чыхан Халаг даьына гядяр Иордан
чайынын гярб тяряфиндя олан торпаг-
ларда Йешуа иля Исраил ювладларынын юл-
дцрдцкляри падшащлар бунлардыр: 8Йе-
шуа даьлыг бюлэядя, йамаълы-дцзянликли
бюлэядя, Аравада, йамаъларда, чюлдя,
Неэевдя йерляшян бу торпаглары, йяни
Хетлиляр, Еморлулар, Кянанлылар,
Перизлиляр, Хивлиляр вя Йевуслулар юлкя-
сини, Исраил гябиляляриня торпаг пайы
кими мцлк олараг верди.

9Йерихо падшащы;
Бет-Елин йанындакы Ай шящяринин

падшащы;
10Йерусялим падшащы;

Хеврон падшащы;
11Йармут падшащы;

Лакиш падшащы;

12Еглон падшащы;
Эезер падшащы;

13Девир падшащы;
Эедер падшащы;

14Хорма падшащы;
Арад падшащы;

15Ливна падшащы;
Адуллам падшащы;

16Маггеда падшащы;
Бет-Ел падшащы;

17Таппуащ падшащы;
Хефер падшащы;

18Афег падшащы;
Лашшарон падшащы;

19Мадон падшащы;
Хасор падшащы;

20Шимрон-Мерон падшащы;
Акшаф падшащы;

21Таанак падшащы;
Меэиддо падшащы;

22Гедеш падшащы;
Кармелдяки Йогнеам падшащы;

23Нафот-Дордакы Дор падшащы;
Гилгалдакы Гойим падшащы;

24Тирса падшащы.
Бцтцн падшащлар ъями 31 няфяр иди.

Исраиллилярин алмалы олдуглары торпаглар

13 1Йешуа гоъалыб йаша долмушду.
Рябб она деди: «Сян гоъалыб

йаша долмусан, анъаг мцлк олараг
алмаг цчцн олдугъа чох йер галыб.
2Галан йерляр бунлардыр: Филиштлилярин

бцтцн яйалятляри, Эешурлуларын бцтцн
торпаглары; 3Мисир гаршысында олан
Шихор чайындан шимала тяряф Кянан-
лыларын торпаьы сайылан Егрон сярщядиня
гядяр торпаглар; Филиштлилярин беш аьасы-
на мяхсус Гяззялилярин, Ашдодлуларын,
Ашгелонлуларын, Гатлыларын торпаглары
вя Егронлуларын аьаларына мяхсус тор-
паглар; Аввалыларын торпаьы; 4ъянубда

ЙЕШУА 13 265

12:6 Сай. 32:33; Ганун. 3:12

Jos Lat:Azeri Bible Cyrillic  27.02.2009  12:13  Page 265



бцтцн Кянан торпаьы, Сидонлулара
мяхсус Меарадан Афегя – Еморлу-
ларын сярщядляриня гядяр олан торпаг-
лар; 5Эеваллыларын торпаьы, Хермон
даьы ятяйиндя олан Баал-Гаддан Ха-
мат кечидиня гядяр эцн доьана тяряф
бцтцн Ливан; 6Ливандан Мисрефот-
Майимя гядяр бцтцн даьлыг ящалиси вя
бцтцн Сидонлулары да Исраил ювлад-
ларынын гаршысындан Мян говаъаьам.
Анъаг сяня ямр етдийим кими бу
торпаглары Исраиллиляря ирс олараг бюл.
7Инди бу йерляри доггуз гябиля иля
Менашше гябилясинин йарысына ирс ола-
раг бюл».

Иордан чайынын шярг тяряфиндяки
торпагларын бюлцнмяси
8Менашше гябилясинин йарысы иля бирэя

Рувенлиляр вя Гадлылар Мусанын
Иордан чайынын шярг тяряфиндя онлара
вердийи ирс торпаглары, Ряббин гулу
Мусанын онлара вердийи бу торпаглары
алмышдылар: 9Арнон вадиси кянарында
олан Ароердян вадинин ортасында олан
шящярля Дивона гядяр бцтцн Медва
йайласы; 10Аммонлуларын сярщядиня
гядяр Хешбонда щюкмранлыг едян
Еморлуларын падшащы Сихонун бцтцн
шящярляри; 11Эилеад, Эешурлулар вя Ма-
акатлыларын торпаглары, бцтцн Хермон
даьы, Салкайа гядяр бцтцн Башан;
12Аштарот вя Едреидя щюкмранлыг
едян, саь галан Рафалылардан бири олан
Огун Башандакы бцтцн торпаглары;
Муса бцтцн бу торпагларда йаша-
йанлары дюйцшля говмушду. 13Анъаг
Исраиллиляр Эешурлулары вя Маакатлылары
говмадылар. Эешурлуларла Маакатлылар
бу эцня гядяр Исраиллиляр арасында
йашайыр.
14Амма Леви гябилясиня ирс олараг

торпаг верилмяди, чцнки Ряббин Му-
сайа дедийи кими онларын ирси Исраилин
Аллащы Рябб цчцн эятирилян йандырма
тягдимляридир.

Рувен гябилясинин Иордан чайынын шярг
тяряфиндян торпаг алмасы
15Муса Рувен ювладларынын гябиля-

синя нясилляриня эюря пай верди. 16Он-
ларын сярщяди беля иди: Арнон вадиси
кянарындакы Ароердян, бу вадинин
ортасындакы шящяр вя Медва йанында
олан бцтцн йайла; 17Хешбон вя йайлада
йерляшян шящярлярин щамысы – Дивон,
Бамот-Баал, Бет-Баал-Меон, 18Йащ-
са, Гедемот, Мефаат, 19Гирйатайим,
Сивма, дяря даьында олан Серет-Шащар,
20Бет-Пеор, Писга йамаълары, Бет-Йе-
шимот, 21бу йайланын бцтцн шящярляри,
Хешбонда щюкмранлыг едян Еморлу-
лар падшащы Сихонун бцтцн юлкяси иди.
Муса Сихону вя Мидйан башчылары олан
вя онун юлкясиндя йашайан аьалары –
Евини, Регеми, Суру, Хуру, Реваны
юлдцрдц. 22Исраил ювладлары юлдцрдцкляри
адамларла бирэя Беор оьлу фалчы Биламы
да гылынъдан кечиртдиляр. 23Рувен юв-
ладларынын сярщяди Иордан чайы иля сащил
торпаглары иди. Рувен ювладларынын
нясилляриня эюря ирси олан шящярляр вя
онларын кяндляри бунлар иди.

Гад гябилясинин Иордан чайынын шярг
тяряфиндян торпаг алмасы
24Муса Гад гябилясиня, Гад

ювладларына нясилляриня эюря торпаг
верди. 25Онларын сярщяди ися беля иди:
Йазер, Эилеадын бцтцн шящярляри вя
Рабба гаршысында олан Ароеря гядяр
Аммон ювладлары юлкясинин йарысы;
26Хешбондан Рамат-Миспа вя Бето-
нимя гядяр; Маханайимдян Девир
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сярщядиня гядяр; 27дярядя Бет-Щарам,
Бет-Нимра, Суккот, Сафон, Хешбон
падшащы Сихонун юлкясинин галан щис-
сяси, Иордан чайы иля онун сащил тор-
паглары, Иордан чайынын шярг тяряфиндян
Киннерет эюлцнцн ъянуб сащилиня
гядяр. 28Гад ювладларынын нясилляриня
эюря торпаг ирси олан шящярляр вя он-
ларын кяндляри бунлар иди.

Менашше гябилясинин йарысынын Иордан
чайынын шярг тяряфиндя торпаг алмасы
29Муса Менашше гябилясинин йары-

сына торпаг верди ки, бу да Менашше
ювладлары гябилясинин йарысы цчцн,
нясилляриня эюря иди. 30Онларын торпаьы
Маханайимдян, бцтцн Башан дийары,
Башан падшащы Огун бцтцн юлкяси вя
Башанда олан Йаирин бцтцн гясябяляри
дя дахил олмагла алтмыш шящяр иди.
31Эилеадын йарысы Башан падшащы Огун
юлкясиндяки Аштарот вя Едреи шящяр-
лярини дя ящатя едирди. Бунлар Менашше
оьлу Макир ювладларына нясилляриня
эюря Макир ювладларынын йарысына ве-
рилмяк цчцн иди.
32Йерихо шящяринин гаршысында,

Иордан чайынын шярг тяряфиндяки Моав
дцзянликляриндя Мусанын бюлдцйц ирс
олан торпаглар бунлар иди. 33Анъаг
Муса Леви гябилясиня ирс олараг торпаг
вермяди. Ряббин онлара дедийи кими
Исраилин Аллащы Рябб Юзц онларын ир-
сидир.

Кянан торпаьынын бюлцнмяси

14 1Исраил ювладлары Кянан торпа-
ьындан ирс олараг алдыглары тор-

паглар бунлардыр; бу торпаглары кащин
Елеазар, Нун оьлу Йешуа вя Исраил
ювладлары гябиляляринин нясил башчылары,

2Ряббин Муса васитясиля буйурдуьу
кими доггуз гябиля вя бир гябилянин
йарысы цчцн ирс олараг пцшк иля бюлдцляр.
3Чцнки Муса ики гябиля иля йарым
гябилянин ирс олан торпаьыны Иорданын
шярг тяряфиндя онлара вермишди, лакин
онларын арасында Левилиляря ирс олараг
торпаг вермямишди. 4Чцнки Йусиф юв-
ладлары Менашше вя Ефрайим гябиля-
синдян ибарят ики гябиля олду. Бундан
сонра Левилиляря йашамагдан ютрц
шящярлярдян, сцрцляри вя нахырлары цчцн
отлаглардан башга щеч бир торпаг
щиссяси верилмяди. 5Исраил ювладлары Ряб-
бин Мусайа буйурдуьу кими етдиляр вя
торпаьы бюлцшдцрдцляр.

Калевин Хеврону алмасы
6Беля бир заманда Йящуда ювлад-

лары Гилгала – Йешуанын йанына эял-
диляр. Генизли Йефунне оьлу Калев
Йешуайа деди: «Гадеш-Барнеада Ряб-
бин сянинля мяним щаггымда Аллащ
адамы Мусайа дедийи сюзц сян юзцн
билирсян. 7Ряббин гулу Муса юлкяни
эюздян кечиртмяк цчцн Гадеш-Бар-
неадан мяни эюндяряндя гырх йашында
идим. Мян она сямими гялбдян мцждя
эятирдим. 8Лакин мянимля бирликдя
эедян сойдашларым халгын цряйини
цздцляр. Амма мян сямими гялбля
Аллащым Ряббин ардынъа эетдим. 9О
эцн Муса анд ичиб деди: “Сян гядям
басдыьын торпаг мцтляг сяня вя сянин
ювладларына ябяди ирс олараг вериляъяк,
чцнки сян Аллащым Ряббин ардынъа
сямими гялбля эетдин”. 10Инди артыг
Исраиллиляр сящрада эедяркян Ряббин
Мусайа бу сюзц дедийи вахтдан гырх
беш ил кечир. Рябб дедийи кими мяня
юмцр верди, бах мян бу эцн сяксян
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беш йашындайам. 11Мусанын мяни
эюндярдийи вахта олдуьум кими бу
эцн дя гцввятлийям. О заман гцввя-
тим неъя идися, инди дя эириб-чыхмаг вя
дюйцшмяк цчцн еля гцввятим вар.
12Буна эюря дя Ряббин о заман дедийи
бу даьлыг йери сян инди мяня вер. Бу
даьлыг йердя Анаглыларын, бюйцк вя
гала диварлы шящярлярин олдуьуну о эцн
сян дя ешитдин. Бялкя Рябб мянимля
олар вя мян дя Ряббин дедийи кими
онлары говарам».
13Йешуа она хейир-дуа верди. Хев-

рону Йефунне оьлу Калевя ирс олараг
верди. 14Бунун цчцн Хеврон бу эцня
гядяр Генизли Йефунне оьлу Калевин
ирс торпаьыдыр. Чцнки о, сямими гялбля
Исраилин Аллащы Ряббин ардынъа эетмиш-
ди. 15Хевронун ады яввялъя Гирйат-
Арба иди. Анаглылар арасында Арба ян
бюйцк адам олмушду.

Юлкя мцщарибядян динълийя чыхды.

Йящуда гябилясинин торпаглары

15 1Нясилляриня эюря Йящуда юв-
ладлары гябилясинин ирс торпаьы

Едом сярщядиня, ъянуба доьру вя
оранын ян ъянубунда йерляшян Зин
сящрасына гядяр иди. 2Онларын ъянуб
сярщяди Дуз дянизи гуртаран йердян –
ъянубда йерляшян кюрфяздян башлайыр-
ды. 3Аграббим кечидинин ъянубундан
кечиб Зиня чатырды вя орадан Гадеш-
Барнеанын ъянубундан галхараг
Хесрона чатырды. Бурадан Аддара
галхыб Гаргайа дюнцрдц. 4Сонра ися
Асмонадан кечиб Мисир вадисиня
чыхырды вя бу сярщядин сону дяниздя
гуртарырды. Рябб демишди ки, ъянуб
сярщядиниз бура олаъаг. 5Шярг сярщяди
Иордан чайынын мянсябиндян Дуз
дянизи бойунъа иди. Шимал тяряфдян ися

бу сярщяд Иордан чайынын мянсябиндя
йерляшян су кюрфязиндян башлайырды.
6Сонра бу сярщяд Бет-Хоглайа галха-
раг Бет-Араванын шималындан кечирди
вя Рувен оьлу Бощанын гайасына
чатырды. 7Сонра ися Акор дярясиндян
Девиря чыхыб оранын ъянубундакы
Адуммим йохушу гаршысында олан
Гилгала доьру, шимала йюнялирди. Бу-
радан ися Ен-Шемеш суларына кечирди вя
онун сону Ен-Роэелдя гуртарырды.
8Сонра сярщяд Бен-Щинном дярясин-
дян ъянуба доьру Йевуслуларын шящя-
ринин, йяни Йерусялимин архасындан
кечиб бурадан Рефаим вадисинин шимал
гцтбцндя олан Щинном дярясинин гяр-
биндяки даьын тяпясиня галхырды. 9Бу
даьын тяпясиндян ися Нефтоащ суларынын
мянбяйиня доьру узаныб Ефрон даьын-
дакы шящярляря чыхыр вя орадан Баалайа,
йяни Гирйат-Йеаримя тяряф узанырды.
10Бааладан гярбя доьру, Сеир даьына
гядяр дюняндян сонра Йеарим даьы-
нын, йяни Кесалонун шимал тяряфиндян
кечиб Бет-Шемешя еняряк Тимнайа
чатырды. 11Сонра ися Егронун йанындан
шимала доьру чыхараг Шиккерона уза-
ныб Баала даьына кечяряк Йавнееля
галхырды. Бурада сярщядин сону дяниз-
дя гуртарырды. 12Бюйцк дянизин сащили
гярб сярщяди иди. Нясилляриня эюря
Йящуда ювладларына верилян торпаьын
сярщяди беля иди.

Калевля Отниелин Хеврон вя Девири
алмасы
13Ряббин ямриня эюря Йешуа

Йящудалыларын торпаьында олан Гирйат-
Арбаны, йяни Хеврону ирс олараг
Йефунне оьлу Калевя верди. Арба
Анагын атасы иди. 14Калев Анаг
оьулларындан Анагын цч оьлу Шешайы,
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Ахиманы вя Талмайы орадан говду.
15Бундан сонра Девир ящалисиня гаршы
чыхды. Девирин яввялки ады Гирйат-Сефер
иди. 16Калев деди: «Ким Гирйат-
Сеферлиляри гырыб ораны аларса, гызым
Аксаны она яря веряъяйям». 17Ораны
Калевин гардашы Кеназын оьлу Отниел
алды. Калев дя гызы Аксаны она яря
верди. 18Акса она яря эедяндя ярини
атасындан бир тарла истямяйя сювг
етдирди. Гыз ешшяйиндян дцшяндя Калев
она деди: «Ня истяйирсян?» 19Акса
деди: «Мяня бир пай да вер. Мадам ки
Неэев торпаьыны мяня вердин, онда су
гайнагларыны да мяня вер». Калев она
йухарыдакы вя ашаьыдакы су гайнаг-
ларыны верди.

Йящуда гябилясинин шящярляри
20Нясилляриня эюря Йящуда ювлад-

ларынын гябилясинин ирс торпаьы будур:
21Йящуда ювладлары гябилясинин Едом
сярщядиня доьру ян ъянубда йерляшян
шящярляри бунлардыр: Гавсеел, Едер,
Йагур, 22Гина, Димона, Адада,
23Гедеш, Хасор, Итнан, 24Зиф, Телем,
Беалот, 25Хасор-Хадатта, Герийот-
Хесрон, йяни Хасор 26Амам, Шема,
Молада, 27Хасар-Гадда, Хешмон,
Бет-Пелет, 28Хасар-Шуал, Беер-Шева,
Бизйотйа, 29Баала, Ийим, Есем,
30Елтолад, Кесил, Хорма, 31Зиглаг,
Мадманна, Сансанна, 32Леваот,
Шилхим, Айин вя Риммон. Бу шящяр-
лярин щамысы кяндляри иля бирликдя ийирми
доггуз шящяр иди.
33Йамаълы-дцзянликли бюлэядя йер-

ляшян шящярляр ися бунлардыр: Ештаол,
Сора, Ашна, 34Заноащ, Ен-Ганним,
Таппуащ, Енам, 35Йармут, Адуллам,
Соко, Азега, 36Шаарайим, Адитайим,
Эедера вя Эедеротайим. Бунлар да
кяндляри иля бирликдя он дюрд шящяр иди.

37Сенан, Хадаша, Мигдал-Гад,
38Дилан, Миспе, Йогтеел, 39Лакиш,
Босгат, Еглон, 40Каббон, Лахмас,
Китлиш, 41Эедерот, Бет-Дагон, Наама
вя Маггеда. Бунлар да кяндляри иля
бирликдя он алты шящяр иди.
42Ливна, Етер, Ашан, 43Ифтащ, Ашна,

Несив, 44Геила, Акзив вя Мареша.
Бунлар да кяндляри иля бирликдя доггуз
шящяр иди.
45Гясябяляри вя кяндляри иля бирликдя

Егрон, 46Егрондан дянизя гядяр
кяндляри иля бирликдя бцтцн Ашдод
ятрафында йерляшянляр, 47Ашдод вя онун
гясябяляри иля кяндляри, Мисир вадисиня
вя Бюйцк дянизин сащилиня гядяр олан
Гяззя вя онун гясябяляри иля кяндляри.
48Даьлыг бюлэясиндя йерляшян шящяр-

ляр ися бунлардыр: Шамир, Йаттир, Соко,
49Данна, Гирйат-Санна, йяни Девир,
50Анав, Ештемо, Аним, 51Гошен,
Холон вя Эило. Бунлар да кяндляри иля
бирликдя он бир шящяр иди.
52Арав, Рума, Ешан, 53Йаним,

Бет-Таппуащ, Афега, 54Хумта, Гир-
йат-Арба, йяни Хеврон, Сиор. Бунлар
да кяндляри иля бирликдя доггуз шящяр
иди.
55Маон, Кармел, Зиф, Йутта,

56Изреел, Йогдеам, Заноащ, 57Гайин,
Эивеа, Тимна. Бунлар да кяндляри иля
бирликдя он шящяр иди.
58Халхул, Бет-Сур, Гедор, 59Ма-

арат, Бет-Анот, Елтегон. Бунлар да
кяндляри иля бирликдя алты шящяр иди.
60Гирйат-Баал, йяни Гирйат-Йеарим,

Рабба. Бунлар да кяндляри иля бирликдя
ики шящяр иди.
61Чюллцкдя йерляшян шящярляр ися

бунлардыр: Бет-Арава, Миддин, Се-
кака, 62Нившан, Дуз шящяри, Ен-Эеди.
Бунлар да кяндляри иля бирликдя алты
шящяр иди.
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63Йящуда ювладлары Йерусялимдя
йашайан Йевуслулары гова билмядиляр
вя Йевуслулар бу эцня гядяр Йящуда
ювладлары иля бирликдя Йерусялимдя
йашайыр.

Менашше вя Ефрайим гябиляляриня дцшян
торпаьын ъянуб сярщяди

16 1Йусиф ювладларына пцшк иля дц-
шян торпагларын сярщяди шяргдян

Йерихо суларындан – гаршысындакы Иор-
дан чайындан башлайыб чюллцйя, Йе-
риходан Бет-Елин даьлыг бюлэясиня
галхырды. 2Бет-Елдян ися Луза чыхыб
Арклылар торпаьына, Атарота кечирди.
3Сонра гярбя доьру Ашаьы Бет-Хорон
торпаьына гядяр, Йафлетлиляр торпаьына,
бундан сонра ися Эезеря гядяр енирди.
Бу сярщядин сону дяниздя гуртарырды.
4Йусифин ювладлары Менашше вя Еф-

райим торпагларыны ирс олараг алдылар.

Ефрайим гябилясинин торпаглары
5Ефрайим ювладларынын нясилляриня

эюря ирс торпаьынын сярщяди беля иди.
Шяргя доьру Атрот-Аддардан Йухары
Бет-Хорона гядяр эедиб дяниздя
битирди. 6Шимал тяряфдян ися Микметат-
дан шяргя тяряф узаныб, Таанат-Шило шя-
щяринин шяргиндян дюняряк Йаноащын
шяргиня чыхырды. 7Йаноащдан ися Ата-
рота вя Наарайа еняряк орадан Йе-
рихойа чатыр вя сону Иордан чайында
гуртарырды. 8Бу сярщяд Таппуащдан
гярбя тяряф Гана вадисиня эедяряк
сону дяниздя битирди. Нясилляриня эюря
Ефрайим ювладлары гябилясинин ирс тор-
паьы бунлардыр. 9Бундан ялавя, Ме-
нашше ювладларына дцшян торпагларда
да Ефрайим ювладлары цчцн айрылан
шящяр вя кяндляр вар иди.
10Амма Ефрайим ювладлары Эезердя

йашайан Кянанлылары говмадылар.
Онлар бу эцня гядяр Ефрайим ювладлары
арасында йашайыр, Ефрайим ювладлары
цчцн мцкялляфиййятчи гулдурлар.

Менашше гябилясинин торпаглары

17 1Менашше гябилясинин пцшкцня
бу торпаглар дцшдц: Менашше

Йусифин илк оьлу иди. Эилеадын атасы
Макир ися Менашшенин илк оьлу иди.
Макир дюйцшчц олдуьу цчцн Эилеад вя
Башан торпаьы онун олду. 2Менаш-
шенин о бири оьуллары – Авиезерин,
Хелегин, Асриелин, Шекемин, Хеферин вя
Шемиданын оьуллары цчцн дя нясилляриня
эюря пцшк дцшдц. Бунлар нясилляриня
эюря Йусиф оьлу Менашшенин киши нясли
иди.
3Лакин Менашше оьлу Макир оьлу

Эилеад оьлу Хефер оьлу Селофхадын
оьланлары йох иди, анъаг гызлары вар иди.
Гызларынын адлары беля иди: Махла, Ноа,
Хогла, Милка, Тирса. 4Онлар кащин
Елеазарын, Нун оьлу Йешуанын вя
рящбярлярин гаршысына эялиб дедиляр:
«Рябб Мусайа буйурмушду ки, сой-
дашларымызын йанында бизя ирс торпаг
версин». Онда Йешуа Ряббин ямриня
эюря аталарынын киши гощумлары ара-
сында онлара ирс олараг торпаг верди.
5Менашшейя Иордан чайынын о тайында
олан Эилеад вя Башан торпаьындан
башга он щисся торпаг да дцшдц,
6чцнки Менашше гызлары да онун
оьуллары арасындан ирс олараг торпаг
алдылар. Эилеад дийары Менашшенин
галан оьулларына мяхсус иди.
7Менашшенин сярщяди Ашердян Шеке-

мин шяргиндя олан Микметата узана-
раг ъянуба тяряф Ен-Таппуащ ящали-
синин йерляриня эялиб чатырды. 8Таппуащ
торпаьы Менашшенин иди, амма Ме-
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нашше сярщядиндя олан Таппуащ шящяри
ися Ефрайим оьулларына мяхсус иди.
9Сярщяд Гана вадисиня енирди. Бу
вадинин ъянубунда олан шящярляр
Менашшенин шящярляри арасында олса да,
Ефрайимин иди. Менашшенин сярщяди
вадинин шимал тяряфиндя иди, сону ися
дяниздя гуртарырды. 10Сярщядин ъянубу
Ефрайимин, шималы ися Менашшенин иди.
Дяниз дя Менашшенин сярщяди иди. Сяр-
щяд шималдан Ашеря, шяргдян Иссакара
эедиб чатырды. 11Иссакар вя Ашер тор-
пагларынын дахилиндя олан бу шящярляр
Менашшенин иди: Бет-Шеанла гясябяляри,
Ивлеамла гясябяляри, Дорла гясябя-
ляринин ящалиси, Ен-Дорла гясябяляринин
ящалиси, Таанакла гясябяляринин ящалиси,
Меэиддо иля гясябяляринин ящалиси.
Бунлар бирликдя цч бюлэядян ибарят иди.
12Менашше ювладлары бу шящярлярдя

йашайанлары гова билмядиляр, буна
эюря Кянанлылар да бу торпагда гал-
дылар. 13Исраиллиляр гцввятляняндя Кя-
нанлылары юзляриня мцкялляфиййятчи
етдиляр, амма тамамиля говмадылар.

Ефрайим иля Менашше гябиляляринин чох
торпаг истямяси
14Йусиф ювладлары Йешуайа беля

дедиляр: «Ирс торпаг алмаг цчцн нийя
бизя тяк пцшкля бир пай вердин? Биз
бюйцк халгыг вя индийя гядяр Рябб
бизя бярякят вериб». 15Йешуа онлара
деди: «Яэяр сиз бюйцк халгсынызса вя
Ефрайимин даьлыг бюлэяси сизя дарлыг
едирся, мешялийя чыхын, орада Перизлиляр
вя Рафалылар торпаьында юзцнцзя йер
един». 16Йусиф ювладлары дедиляр:
«Даьлыг бюлэяси бизя бяс дейил. Анъаг
дярядя олан торпагда – Бет-Шеан вя
онун гясябяляриндя, Изреел вадисиндя
йашайан бцтцн Кянанлыларын дямир

дюйцш арабалары вар». 17Онда Йешуа
Йусиф няслиня – Ефрайимлиляря вя
Менашшелиляря беля деди: «Сиз бюйцк
халгсыныз, гцввятиниз дя бюйцкдцр, она
эюря сизя бир пцшк кифайят дейил.
18Даьлыг бюлэя дя сизин олаъаг, о йер
мешяликдир, амма сиз ораны тямизля-
йяъяксиниз вя бцтцнлцкля сизин олаъаг.
Кянанлылар гцввятли олса да, онларын
дямир дюйцш арабалары олса да, сиз
онлары гова биляъяксиниз».

Галан торпагларын бюлцнмяси

18 1Бцтцн Исраил ювладларынын иъма-
сы Шилойа йыьышыб орада Щцзур

чадырыны гурду. Бу торпаг онларын
щюкмранлыьы алтында иди. 2Исраил ювлад-
ларынын йедди гябиляси арасында ися ирс
олан торпаглар щяля пайланмамышды.
3Йешуа Исраил ювладларына деди: «Ата-
ларынызын Аллащы Ряббин сизя вердийи
торпаьа мцлк сащиби кими эирмяйя ня
вахта гядяр тяряддцд едяъяксиниз?
4Щяр гябилядян юзцнцзя цч адам сечин.
Онлары эюндяряъяйям ки, чыхыб юлкяни
долашсынлар вя алаъаглары ирс торпаглара
эюря ораны тясвир едиб мяним йаныма
эялсинляр. 5Онлар ораны йедди щиссяйя
бюлсцнляр. Йящуда ъянубда олан юз
торпаьында галсын, Йусифин нясли дя
шималда олан торпаьында галсын. 6Сиз
юлкяни йедди щисся кими тясвир един вя
тясвири бурайа мяня эятирин. Бурада
Аллащымыз Ряббин щцзурунда сизин
цчцн пцшк атаъаьам. 7Амма аранызда
Левилилярин пайы йохдур, чцнки онларын
ирси Ряббин кащинлийидир. Гад, Рувен
гябиляляри вя Менашше гябилясинин йарысы
Иордан чайынын шярг тяряфиндя Ряббин
гулу Мусанын онлара вердийи ирс олан
торпагларыны алдылар».
8Адамлар галхыб эедяндя Йешуа
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онлара юлкяни тясвир едяряк йазмаьы
ямр едиб деди: «Эедин, юлкяни эязиб
ораны йазылы тясвир едяряк йаныма
гайыдын. Мян дя бурада, Шилода,
Ряббин щцзурунда сизин цчцн пцшк
атаъаьам». 9Адамлар эедиб юлкяни
долашдылар. Шящярляриня эюря ораны
йедди щиссяйя айырараг тясвирини китаба
йазыб Шилодакы ордуэаща, Йешуанын
йанына гайытдылар. 10Йешуа Шилода
Ряббин щцзурунда онлар цчцн пцшк
атды вя орада Исраил ювладларынын пай-
ларына эюря торпаьы пайлады.

Бинйамин гябилясинин торпаглары
11Илк пцшк нясилляриня эюря Бинйамин

ювладлары гябилясиня дцшдц. Онлара
дцшян щисся Йящуда ювладлары иля Йусиф
ювладларынын торпаьы арасында иди.
12Шимал тяряфдян онларын сярщяди Иор-
дан чайындан башлайырды. Сярщяд Йе-
рихонун шимал тяряфиндяки йамаъына
йцксялирди, сонра гярбя доьру даьлыьа
галхырды, сону ися Бет-Авен чюлцндя
гуртарырды. 13Орадан ъянуба доьру
сярщяд Луза, йяни Бет-Еля вя Лузун
йамаъына чатырды. Сонра сярщяд Ашаьы
Бет-Хоронун ъянубунда олан даьлыг-
дан Атрот-Аддара енирди. 14Сярщяд
орадан узанараг гярб тяряфдян ъяну-
ба доьру, Бет-Хоронун гаршысында
олан даьдан да ъянуба доьру дюнцр-
дц. Онун сону Йящуда ювладларынын
шящяри олан Гирйат-Баалда, йяни Гир-
йат-Йеаримдя гуртарырды; гярб сярщяди
бу иди. 15Ъянуб сярщяди Гирйат-
Йеаримин ян сон щиссясиндян гярбя
доьру Нефтоащ суларынын мянбяйиня
чатырды. 16Ондан сонра сярщяд Рефаим
вадисинин шималында Бен-Щинном
дярясинин гаршысындакы даьын ян сон
щиссясиня енирди; бурадан да ъянуба

доьру Щинном дярясиня, Йевусун
ъянуб йамаъына ениб Ен-Роэеля
чатырды, 17сонра сярщяд шимала доьру
узанараг Ен-Шемешя чыхырды, Адум-
мим йохушу гаршысында олан Эелилота
чатырды; орадан да Рувен оьлу Бо-
щанын гайасына енирди, 18сонра шимала
доьру Араванын гаршы тяряфиня кечиб
Аравайа енирди. 19Сярщяд шимала доьру
Бет-Хогла йохушуна кечир, сярщядин
сону Дуз дянизинин шимал кюрфязиндя,
Иордан чайынын ъянубунда гуртарырды.
Бу, ъянуб сярщяди иди. 20Онун шярг
тяряфдян сярщяди Иордан чайы иди.
Нясилляриня эюря Бинйамин оьулларынын
ирс торпагларынын яразиси бунлар иди.
21Нясилляриня эюря Бинйамин

ювладлары гябилясинин шящярляри бунлар
иди: Йерихо, Бет-Хогла, Емег-Гесис,
22Бет-Арава, Семарайим, Бет-Ел,
23Аввим, Пара, Офра, 24Кефар-Ам-
монай, Офни, Эева, йяни кяндляри иля
бирликдя он ики шящяр; 25Эивеон, Рама,
Беерот, 26Миспе, Кефира, Моса,
27Регем, Ирпеел, Тарала, 28Села, Елеф,
Йевус, йяни Йерусялим, Эивеа, Гирйат,
йяни кяндляри иля бирликдя он дюрд
шящяр. Нясилляриня эюря Бинйамин
ювладларынын ирс торпаглары бунлардыр.

Шимеон гябилясинин торпаглары

19 1Икинъи пцшк нясилляриня эюря
Шимеона – Шимеон ювладларынын

гябилясиня дцшдц. Онларын ирс торпаьы
Йящуда ювладларынын ирс торпаьы
арасында иди. 2Онларын ирс торпаглары
бунлар иди: Беер-Шева, Шева, Молада,
3Хасар-Шуал, Бала, Есем, 4Елтолад,
Бетул, Хорма, 5Зиглаг, Бет-Марка-
вот, Хасар-Суса, 6Бет-Леваот, Ша-
рухен, йяни кяндляри иля бирликдя он цч
шящяр; 7Айин, Риммон, Етер, Ашан,
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йяни кяндляри иля бирликдя дюрд шящяр;
8Баалат-Бееря, йяни ъянубда Рамайа
гядяр бу шящярлярин ятрафындакы бцтцн
кяндляр онларын ирс олан торпаьы иди.
Бунлар нясилляриня эюря Шимеон ювлад-
лары гябилясинин ирс олан торпагларыдыр.
9Шимеон ювладларынын ирс олан торпаьы
Йящуда ювладларынын пайындан олду,
чцнки Йящуда ювладларынын пайы онлар
цчцн чох иди. Буна эюря дя Шимеон
ювладлары онларын торпаглары арасында
ирс торпагларыны алдылар.

Зевулун гябилясинин торпаглары
10Цчцнъц пцшк нясилляриня эюря

Зевулун ювладларына дцшдц. Онларын
ирс олан торпаьынын сярщяди Саридя
гядярдир. 11Сонра сярщяди Маралайа
гядяр – гярбя доьру йцксялиб Даб-
бешетдян кечяряк Йогнеам гаршысында
олан вадийя чатырды. 12Сариддян шяргя –
эцн доьана тяряф Кислот-Тавор сярщя-
диня дюнцб Даврата галхараг Йафиайа
йцксялирди. 13Орадан шяргя доьру Гат-
Хеферя, Ет-Гасиня кечирди вя Неайа
дюнян Риммона галхырды. 14Шимала
тяряф сярщяд Ханнатона дюнцб сону
Ифтащ-Ел дярясиндя иди. 15Гаттат,
Нащалал, Шимрон, Идала, Бет-Лехем,
йяни кяндляри иля бирликдя он ики шящяр
иди. 16Нясилляриня эюря Зевулун ювлад-
ларынын ирси олан торпаг кяндляри иля
бирликдя бу шящярляр иди.

Иссакар гябилясинин торпаглары
17Дюрдцнъц пцшк нясилляриня эюря

Иссакара – Иссакар ювладларына дцшдц.
18Онларын торпаьы Изреел, Кесулот,
Шунем, 19Хафарайим, Шион, Анахарат,
20Раббит, Гишйон, Евес, 21Ремет, Ен-
Ганним, Ен-Хадда, Бет-Пассес иди.
22Сярщяд Тавора, Шахсивмайа, Бет-

Шемешя чатырды. Сярщядляринин сону
Иордан чайында иди. Бунлар кяндляри иля
бирликдя он алты шящяр иди. 23Нясилляриня
эюря Иссакар ювладлары гябилясинин ирс
олан кяндляри иля бирликдя бу шящярляр
иди.

Ашер гябилясинин торпаглары
24Бешинъи пцшк нясилляриня эюря Ашер

ювладлары гябилясиня дцшдц. 25Онларын
торпаьы Хелгат, Хали, Бетен, Акшаф,
26Аламелек, Амад вя Мишал иди.
Сярщяд гярбя тяряф Кармеля, Шихор-
Ливната чатырды, 27Эцндоьана тяряф
Бет-Дагона дюнцрдц. Сонра шимала
тяряф Зевулуна, Ифтащ-Ел дярясиня,
орадан Бет-Емегя, Неиеля чатырды,
сонра шимала доьру Кавула, 28Еврона,
Рехова, Хаммона, Ганайа, бюйцк
Сидона гядяр чатырды. 29Онда сярщяд
Рамайа, галалы Сур шящяриня дюнцрдц.
Сярщяд Хосайа дюнцрдц, сону Акзив,
30Ума, Афег, Рехов торпаьында дя-
низдя гуртарырды. Бунлар кяндляри иля
бирликдя ийирми ики шящяр иди. 31Нясил-
ляриня эюря Ашер ювладлары гябилясинин
ирс олан торпаглары кяндляри иля бирликдя
бу шящярляр иди.

Нафтали гябилясинин торпаглары
32Алтынъы пцшк Нафтали ювладлары

цчцн нясилляриня эюря Нафтали ювладла-
рына дцшдц. 33Онларын сярщяди Хелефдян
Саананнимдяки палыд аьаъындан баш-
лайараг Адами-Неэев вя Йавнеели
кечиб Лаггума чатыр, сону ися Иордан
чайында битирди. 34Сярщяд гярбя доьру
Азнот-Тавора дюнцб орадан Хугога
галхырды. Ъянубда Зевулуна, гярбдя
Ашеря, эцндоьана тяряф Иордан чайынаa

чатырды. 35Галалы шящярляр бунлар иди:
Сиддим, Сер, Хаммат, Раггат,
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Киннерет, 36Адама, Рама, Хасор,
37Гедеш, Едреи, Ен-Хасор, 38Иреон,
Мигдал-Ел, Хорем, Бет-Анат, Бет-
Шемеш. Бунлар кяндляри иля бирликдя он
доггуз шящяр иди. 39Нясилляриня эюря
Нафтали ювладлары гябилясинин ирс олан
торпаглары кяндляри иля бирликдя бу
шящярляр иди.

Дан гябилясинин торпаглары
40Йеддинъи пцшк нясилляриня эюря

Дан ювладлары гябилясиня дцшдц. 41Ирс
торпаглары бунлар иди: Сора, Ештаол, Ир-
Шемеш, 42Шаалаббин, Аййалон, Итла,
43Елон, Тимна, Егрон, 44Елтеге, Эиб-
бетон, Баалат, 45Йещуд, Бене-Бераг,
Гат-Риммон, 46Ме-Йаргон, Йафо
гаршысында олан сярщяди иля Раггон.
47Амма Дан ювладларынын торпаьы
онларын ялиндян чыхды. Она эюря дя Дан
ювладлары Лешем цзяриня дюйцшя эет-
диляр. Ораны алыб ящалисини гылынъдан
кечиртдиляр вя орайа сащиб олуб мяскян
салдылар. Аталары Данын шяряфиня эюря
Лешемя Дан ады вердиляр. 48Нясилляриня
эюря Дан ювладлары гябилясинин ирс олан
кяндляри иля бирликдя бу шящярляр иди.

Торпаьын бюлцшдцрцлмясинин баша
чатмасы
49Юлкяни торпаг пайларына эюря ирс

олараг бюлцшдцрцб гуртарандан сонра
Исраил ювладлары Нун оьлу Йешуайа
араларында ирс олараг торпаг вердиляр.
50Ряббин ямриня эюря истядийи шящяри –
Ефрайимин даьлыг бюлэясиндя Тимнат-
Серащы она вердиляр. О да бу шящяри
тикиб орада йашады.
51Шилодакы Щцзур чадырынын эиришин-

дя, Ряббин щцзурунда кащин Елеаза-
рын, Нун оьлу Йешуанын, Исраил гябиля-
ляринин нясил башчыларынын пцшк иля бю-

лцшдцрдцкляри ирс торпаглар бунлар иди.
Беляликля, онлар юлкянин бюлцшдцрцлмя-
сини баша чатдырдылар.

Алты сыьынаъаг шящяр

20 1Рябб Йешуайа деди: 2«Исраил
ювладларына сюйля: “Юзцнцз

цчцн Муса васитясиля дедийим сыьы-
наъаг шящярляри сечин ки, 3билмядян,
сящвян бир адамы юлдцрян гатил орайа
гачсын. Ора сизин цчцн ган гисасыны
алан адамдан сыьынаъаг йери олсун.
4Гой гатил бу шящярлярдян бириня гач-
сын, шящяр гапысынын эиряъяйиндя дур-
сун. Орада о шящярин аьсаггалларына
юз ямялини сюйлясин. Онлар да ону шя-
щяря, йанларына апарсынлар вя йер вер-
синляр ки, онларла йашасын. 5Яэяр ган
гисасы алан ону тягиб едярся, о заман
гатили она тяслим етмясинляр, чцнки
гоншусуну билмядян юлдцрмцшдцр,
яввялдян онунла ядавяти йох иди. 6Бу
адам иъма гаршысында щюкм алана
гядяр вя о дюврдя олан баш кащинин
юлцмцня гядяр гой бу шящярдя
йашасын. Бундан сонра гатил гачдыьы
шящяря, юз шящяриня, юз евиня гайыда
биляр”».
7Сыьынаъаг шящяр цчцн Галилейада,

Нафталинин даьлыг бюлэясиндя Гедеши,
Ефрайимин даьлыг бюлэясиндя Шекеми
вя Йящуданын даьлыг бюлэясиндя Гир-
йат-Арбаны, йяни Хеврону айырдылар.
8Иордан чайынын шяргиндя, Йерихонун
шяргиндя ися Рувен гябилясинин торпа-
ьындан йайлада йерляшян сящрадакы
Бесери, Гад гябилясинин торпаьындан
олан Эилеаддакы Рамоту, Менашше
гябилясиндян олан Башанда Голаны
айырдылар. 9Билмядян гятл едян щяр бир
кяс орайа гачсын вя иъма гаршысында
дайананадяк ган гисасыны аланын яли иля
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юлдцрцлмясин дейя бцтцн Исраиллилярля
араларында йашайан йаделлиляр цчцн
тяйин олунан шящярляр бунлар иди.

Левилиляря верилян шящярляр

21 1О заман Левилилярин нясил
башчылары кащин Елеазара, Нун

оьлу Йешуайа вя Исраил ювладлары
гябиляляринин нясил башчыларына йахын-
лашдылар. 2Кянан торпаьында йерляшян
Шилода онлара беля дедиляр: «Рябб
Муса васитясиля бизя йашамаг цчцн
шящярляр, щейванларымыз цчцн отлаглар
вермяйи ямр едиб». 3Исраил ювладлары
Ряббин ямриня эюря юз ирс торпагларын-
дан бу шящярляри вя оранын отлагларыны
Левилиляря вердиляр.
4Пцшк Гощатдан олан нясилляря

дцшдц. Левилилярдян олан кащин Щарун
ювладларына Йящуда, Шимеон вя Бин-
йамин гябиляляриндян пцшк иля он цч
шящяр верилди. 5Диэяр Гощат ювладлары-
на ися Ефрайим гябилясинин нясиллярин-
дян, Дан гябилясиндян вя Менашше
гябилясинин йарысындан пцшк иля он
шящяр верилди.
6Эершон ювладларына Иссакар гяби-

ляси нясилляриндян, Ашер, Нафтали гяби-
ляляриндян, Башанда Менашше гябиля-
синин йарысындан пцшк иля он цч шящяр
верилди.
7Нясилляриня эюря Мерари ювладлары-

на Рувен, Гад, Зевулун гябилялярин-
дян он ики шящяр верилди.
8Исраил ювладлары Муса васитясиля

Ряббин ямр етдийиня эюря бу шящярляри
вя онларын отлагларыны пцшк иля Леви-
лиляря вердиляр. 9Онлара Йящуда вя
Шимеон ювладларынын гябиляляриндян
адлары эюстярилян бу шящярляри вердиляр.
10Бунлар Левилилярдян олан Гощат
ювладларындан Щарун ювладлары цчцн

иди, чцнки илк пцшк онларын иди. 11Йя-
щуданын даьлыг бюлэясиндяки Анаг-
лыларын атасы Арбанын ады иля адланан
Гирйат-Арба шящярини, йяни Хеврону вя
ятрафында олан отлаглары онлара верди-
ляр. 12Амма шящярин тарлалары иля кянд-
лярини мцлк олараг Йефунне оьлу Ка-
левя вердиляр.
13Кащин Щарун ювладларына гатилляр

цчцн бу сыьынаъаг шящярляри вердиляр:
Хевронла отлагларыны, Ливна иля отлаг-
ларыны, 14Йаттирля отлагларыны, Ештемоа
иля отлагларыны, 15Холонла отлагларыны,
Девирля отлагларыны, 16Айин, Йутта,
Бет-Шемеш шящярляри иля отлагларыны. Бу,
ики гябилядян ъями доггуз шящяр иди.
17Бинйамин гябилясиндян ися бу шящяр-
ляри вердиляр: Эивеонла отлагларыны,
Эева иля отлагларыны, 18Анатотла отлаг-
ларыны, Алмонла отлагларыны. Бу, дюрд
шящяр иди. 19Щарун ювладларынын, кащин-
лярин бцтцн шящярляри отлаглары иля бирэя
он цч шящяр иди.
20Левилилярдян олан диэяр Гощат

ювладларына нясилляриня эюря пцшкля
дцшян Ефрайим гябилясиня аид шящярляри
вердиляр. 21Онлара Ефрайимин даьлыг
бюлэясиндя гатилляр цчцн бу сыьынаъаг
шящярляри вердиляр: Шекемля отлагларыны,
Эезерля отлагларыны, 22Гивсайимля
отлагларыны, Бет-Хоронла отлагларыны
вердиляр. Бунлар ъями дюрд шящяр иди.
23Дан гябилясиндян бу шящярляри вер-
диляр: Елтеге иля отлагларыны, Эиббетон-
ла отлагларыны, 24Аййалонла отлагларыны,
Гат-Риммонла отлагларыны. Бунлар да
дюрд шящяр иди. 25Менашше гябилясинин
йарысындан ися бу шящярляри вердиляр:
Таанакла отлагларыны, Гат-Риммонла
отлагларыны. Бунлар ися ики шящяр иди.
26Диэяр Гощат ювладларына нясилляриня
эюря верилян бцтцн шящярляр отлаглары иля
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бирликдя он шящяр иди.
27Левилилярин нясилляриндян Эершон

ювладларына Менашше гябилясинин
йарысындан гатилляр цчцн бу сыьынаъаг
шящярляри вердиляр: Башандакы Голанла
отлагларыны, Беештера иля отлагларыны
вердиляр. Бунлар ики шящяр иди. 28Иссакар
гябилясиндян Гишйонла отлагларыны,
Давратла отлагларыны, 29Йармутла
отлагларыны, Ен-Ганнимля отлагларыны
вердиляр. Бунлар дюрд шящяр иди. 30Ашер
гябилясиндян Мишалла отлагларыны, Ав-
донла отлагларыны, 31Хелгатла отлагла-
рыны, Реховла отлагларыны вердиляр.
Бунлар дюрд шящяр иди. 32Нафтали гяби-
лясиндян гатилляр цчцн сыьынаъаг шящяри
олан Галилейадакы Гедешля отлагларыны,
Хаммот-Дорла отлагларыны вя Гартан-
ла отлагларыны вердиляр. Бунлар цч шящяр
иди. 33Нясилляриня эюря Эершонлуларын
бцтцн шящярляри отлаглары иля бирликдя он
цч шящяр иди
34Левилилярдян олан Мерари ювлад-

ларынын нясилляриня бу шящярляри вердиляр:
Зевулун гябилясиндян Йогнеамла
отлагларыны, Гарта иля отлагларыны,
35Димна иля отлагларыны, Нащалалла
отлагларыны. Бунлар дюрд шящяр иди.
36Онлара Рувен гябилясиндян Бесерля
отлагларыны, Йащса иля отлагларыны,
37Гедемотла отлагларыны, Мефаатла
отлагларыны вердиляр. Бунлар дюрд шящяр
иди; 38Гад гябилясиндян гатилляр цчцн
сыьынаъаг шящяри олан Эилеаддакы
Рамотла отлагларыны, Маханайимля
отлагларыны, 39Хешбонла отлагларыны,
Йазерля отлагларыны вердиляр. Бунлар
дюрд шящяр иди. 40Бунларын щамысы
Мерари ювладларынын, йяни Левилилярдян
галан нясиллярин шящярляри иди. Онларын
пцшкц он ики шящяря дцшмцшдц.
41Исраил ювладларынын ирси арасында

Левилилярин бцтцн шящярляри отлаглары иля
бирликдя гырх сяккиз шящяр иди. 42Бу
шящярлярин щяр биринин ятрафында отлаг-
лары вар иди. Шящярлярин щамысы беля иди.

Вяд олунмуш торпаьын Исраиля верилмяси
барядя Ряббин сюзцнцн йериня
йетирилмяси
43Рябб аталарына етдийи анда эюря

вяд етдийи бцтцн торпаьы Исраиллиляря
верди. Онлар бу торпаьа сащиб олдулар
вя орада мяскян салдылар. 44Рябб
аталарына етдийи анда эюря щяр шейдя
онлара щяр тяряфдян динълик верди вя
бцтцн дцшмянляриндян щеч бири онларын
гаршысында дура билмяди. Рябб бцтцн
дцшмянлярини онлара тяслим етди.
45Ряббин Исраил няслиня сюйлядийи бцтцн
йахшы сюзлярдян щеч бири боша чыхмады,
щамысы йериня йетди.

Шярг гябиляляринин гайытмасы

22 1О заман Йешуа Рувенлиляри,
Гадлылары, Менашше гябилясинин

йарысыны чаьырыб деди: 2«Сиз Ряббин
гулу Мусанын ямр етдийи щяр шейя ямял
етдиниз вя мяним сизя ямр етдийим щяр
шейдя сюзцмя гулаг асдыныз. 3Бу эцня
гядяр кечян узун мцддят ярзиндя
сойдашларынызы тярк етмядиниз вя
Аллащыныз Ряббин сизя буйурдуьу
ишляря ямял етдиниз. 4Она эюря дя
Аллащыныз Рябб сойдашларыныза вяд
етдийи кими ямин-аманлыг верди. Инди
Ряббин гулу Мусанын Иордан чайынын
о тяряфиндя сизя мцлк олараг вердийи
торпаьа, юз чадырларыныза гайыдын.
5Анъаг Ряббин гулу Мусанын сизя
буйурдуьу ямря вя гануна ямял
етмяйя сяйля чалышын. Аллащыныз Рябби
севин, тамамиля Аллащын эюстярдийи
йолла эедин вя ямрляриня ямял един,
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Она баьланын, бцтцн гялбинизля, бцтцн
варлыьынызла йалныз Она гуллуг един».
6Йешуа онлара хейир-дуа вериб йола
салды вя онлар чадырларына гайытдылар.
7Муса Башанда Менашше гябиля-

синин йарысына ирс торпаьы вермишди.
Йешуа ися Иордан чайынын гярб тяря-
финдя бу гябилянин о бири йарысына
сойдашлары арасында ирс торпаьы верди.
Йешуа онлары чадырларына эюндярян
заман хейир-дуа верди. 8Онлара беля
деди: «Инди юз чадырларыныза чохлу вар-
дювлятля гайыдырсыныз. Юзцнцзя хейли
щейван, гызыл-эцмцш, тунъ, дямир вя
чохлу палтар эютцрмцсцнцз. Дцшмян-
ляриниздян гарят етдийиниз бу малы
сойдашларыныза пайлайын».
9Рувен ювладлары, Гад ювладлары,

Менашше гябилясинин йарысы Кянан
торпаьындакы Шилодан, Исраил ювладлары-
нын йанындан гайытдылар. Онлар Ряббин
ямриня эюря Муса васитясиля сащиб
олдуглары Эилеад торпаьына – мцлк
олараг онлара верилян торпаьа йола
дцшдцляр.

Иордан чайынын о тайында гойулмуш
гурбанэащ барядя мцбащися
10Онлар Кянан торпаьында олан

Иордан чайынын йанындакы Эелилота
чатдылар. Орада – Иордан чайынын йа-
нында Рувен ювладлары, Гад ювладлары
вя Менашше гябилясинин йарысы бир гур-
банэащ – мющтяшям эюрцнцшлц гур-
банэащ гурдулар. 11Исраил ювладлары бу-
ну ешитдиляр: «Будур, Рувен ювладлары,
Гад ювладлары вя Менашше гябилясинин
йарысы Кянан торпаьынын сярщядиндя –
Иордан чайынын йанындакы Эелилотда,
Исраил ювладларына аид олан тяряфдя бир
гурбанэащ гуруб». 12Исраил ювладлары
буну ешидяндя бцтцн Исраил ювладла-

рынын иъмасыны онлара гаршы дюйцшя
чыхмаг цчцн Шилойа чаьырдылар.
13Исраил ювладлары Эилеад торпаьына,

Рувен ювладларынын, Гад ювладларынын
вя Менашше гябилясинин йарысынын
йанына кащин Елеазар оьлу Пинхасы,
14онунла бирликдя Исраил гябиляляринин
щяр бири цчцн нясил рящбяри олмагла он
рящбяр эюндярдиляр. Онларын щяр бири
Исраил тайфалары арасында нясил башчылары
иди. 15Онлар Эилеад торпаьына, Рувен
ювладларынын, Гад ювладларынын вя
Менашше гябилясинин йарысынын йанына
эяляряк беля деди: 16«Ряббин иъмасы
щамылыгла беля дейир: “Нядир Исраилин
Аллащына беля хяйанят етдиниз? Нийя
Ряббин йолундан дюндцнцз вя бу эцн
юзцнцзя башга гурбанэащ гурараг
Она гаршы цсйан етдиниз? 17Ряббин
иъмасы цзяриня бяла эятирян вя бу эцня
гядяр дя тямизлянмядийимиз Пеор
эцнащы мяэяр бизя азлыг едир ки, 18бу
эцн дя Ряббин йолундан дюнцрсцнцз?
Яэяр сиз бу эцн Ряббя гаршы цсйан
етсяниз, О да сабащ бцтцн Исраил
иъмасына гязябляняъяк. 19Яэяр сащиб
олдуьунуз торпаг мурдардырса, Ряб-
бин мяскянинин йерляшдийи – Ряббин
мцлкц олан торпаьа кечин. Гой торпаг
пайыныз бизим арамызда олсун. Алла-
щымыз Ряббин гурбанэащындан башга
юзцнцзя гурбанэащ гурмагла Ряббя
вя бизя гаршы цсйан етмяйин. 20Зеращ
оьлу Акан мящв едилмяк цчцн щяср
олунан шейлярдян эютцрмякля хяйанят
етмядими? Она эюря бцтцн Исраил
иъмасы цзяриня гязяб эялмядими? Бу
эцнащдан ютрц о адам тяк юзц мящв
олмады”».
21Рувен ювладлары, Гад ювладлары,

Менашше гябилясинин йарысы Исраил
тайфаларынын башчыларына ъаваб вердиляр:
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22«Гадир Аллащ Рябб! Гадир Аллащ
Рябб! О билир, гой Исраил дя билсин.
Яэяр Ряббин ялейщиня чыхыб цсйан
едярикся, гой бу эцн О бизя гяним
олсун! 23Яэяр Ряббин йолундан дюн-
мяк цчцн цзяриндя йандырма гурбан-
лары, тахыл тягдимляри, цнсиййят гурбан-
лары тягдим етмякдян ютрц юзцмцзя
башга бир гурбанэащ гурмушугса,
гой Рябб Юзц бунун ъавабыны биздян
истясин. 24Амма буну горхараг бу
мягсядля етдик ки, сабащ сизин ювлад-
ларыныз ювладларымыза демясинляр:
“Исраилин Аллащы Рябдян сизя ня? 25Ей
Рувен ювладлары, ей Гад ювладлары!
Рябб сизинля бизим арамызда Иордан
чайыны сярщяд гойду. Рябдя сизин
пайыныз йохдур”. Бунунла да сизин
ювладларыныз бизим ювладларымызы Рябб
горхусундан дюндяря биляр. 26Она
эюря беля дедик: “Юзцмцзя бир гурбан-
эащ гурмаг цчцн ишя башлайаг”. Бу
гурбанэащ йандырма гурбаны вя
башга гурбанлар цчцн дейил, 27бизимля
сизин аранызда вя сонракы нясилляримиз
арасында шащид олмаг цчцндцр. Та ки
биз дя йандырма гурбанларымыз, башга
гурбанларымыз вя цнсиййят гурбан-
ларымызла Ряббин щцзурунда Она
хидмят едяк. Сабащ сизин ювладларыныз
да бизим ювладларымыза “Рябдя сизин
пайыныз йохдур” демясинляр. 28Биз
дедик: “Сабащ бизя йахуд нясилляримизя
беля десяляр, биз дя беля ъаваб верярик
ки, аталарымызын гурдуьу Ряббин гур-
банэащынын сурятиня бахын. Бу йан-
дырма гурбанлар вя башга гурбанлар
цчцн дейил, йалныз сизинля бизим ара-
мызда шащид олмаг цчцндцр”. 29Ряббя
гаршы цсйан етмяк, бу эцн Ряббин
йолундан дюнмяк, йандырма гурбаны,
тахыл тягдимляри, башга гурбанлар цчцн
Аллащымыз Ряббин мяскяни гаршысында

олан Юз гурбанэащындан башга
гурбанэащ гурмаг гой биздян узаг
олсун».
30Кащин Пинхас, онунла бирэя олан

иъма рящбярляри, йяни Исраил тайфаларынын
башчылары Рувен ювладларынын, Гад
ювладларынын вя Менашше ювладларынын
сюйлядиклярини ешидяндя бу сюзляри
бяйяндиляр. 31Кащин Елеазар оьлу Пин-
хас вя рящбярляр Рувен ювладларына,
Гад ювладларына вя Менашше ювлад-
ларына дедиляр: «Бу эцн билдик ки, Рябб
арамыздадыр, чцнки Она гаршы бу
хяйаняти етмядиниз вя Исраиллиляри Ряб-
бин ялиндян гуртардыныз».
32Кащин Елеазар оьлу Пинхас вя

рящбярляр Рувен ювладлары вя Гад
ювладларынын йанындан, Эилеад торпа-
ьындан Кянан торпаьына Исраил ювлад-
ларынын йанына гайыдыб онлара хябяр
эятирдиляр. 33Бу иши Исраил ювладлары да
бяйяндиляр. Онлар Аллаща шцкцр етдиляр
вя Рувен ювладларына, Гад ювладлары-
на гаршы мцщарибя етмяк вя онларын
йашадыглары юлкяни виран етмяк фикрин-
дян дюндцляр.
34Рувен ювладлары вя Гад ювладлары

гурбанэащын адыны «Шащид» гойдулар.
Чцнки онлар деди: «Бу гурбанэащ
Ряббин Аллащ олдуьуна арамызда
шащиддир».

Йешуанын вясиййяти

23 1Рябб Исраиллиляря щяр тяряфдян
дцшмянляриндян ямин-аманлыг

веряндян сонра узун мцддят кечди.
Артыг Йешуа гоъалыб йаша долмушду.
2О бцтцн Исраили, аьсаггаллары, баш-
чылары, щакимляри вя мямурлары чаьырды
вя онлара деди: «Мян гоъалмышам,
йашым чохдур. 3Аллащыныз Ряббин сизин
уьрунузда бцтцн бу миллятляря ня
етдийини эюрдцнцз, чцнки Аллащыныз
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Рябб Юзц сизин цчцн дюйцшдц. 4Будур,
Иордан чайындан гярб тяряфя Бюйцк
дянизя гядяр гырдыьым бцтцн миллят-
лярин торпаглары иля бирликдя галан бу
миллятлярин дя торпагларыны гябиляляриниз
цчцн ирс олараг пайладым. 5Аллащыныз
Рябб Юзц онлары гаршыныздан силиб
атаъаг вя онлары эюзцнцзцн гаршысын-
дан говаъаг. Аллащыныз Ряббин сизя
сюз вердийи кими онларын торпаьына
сащиб олаъагсыныз. 6Мусанын Ганун
китабында йазылан щяр шейи сахлайыб
йериня йетирмяк цчцн чох диггятли олун
ки, ондан ня саьа, ня дя сола дюня-
синиз. 7Сизинля галан бу миллятляря га-
рышмайын, аллащларынын адыны чякмяйин,
онлара анд ичмяйин, онлара гуллуг ет-
мяйин, онлара сяъдя гылмайын. 8Йалныз
бу эцня гядяр етдийиниз кими Ряббя
етибар един. 9Чцнки Рябб гаршыныздан
бюйцк вя гцввятли миллятляри говду,
она эюря дя бу эцня гядяр сизин
гаршынызда щеч ким дура билмяди.
10Сиздян бир адам мин адамы гова
билди,1 чцнки Аллащыныз Рябб сизя дедийи
кими сизин цчцн Юзц дюйцшдц.2 11Юз
ъаныныз хатириня Аллащыныз Рябби сев-
мяйя ъящд един. 12Яэяр эери дюнсяниз,
сизин аранызда йашайан бу миллятлярдян
галанлара баьлансаныз, онларла гощум
олсаныз, онларла гайнайыб-гарышсаныз,
13йахшы билин ки, Аллащыныз Рябб бу
миллятляри эюзцнцз гаршысындан бир
даща говмайаъаг. Аллащыныз Ряббин
вердийи бу немятли торпаг цзяриндян
йох олана гядяр онлар сизин цчцн
кямянд, тяля, бюйцрляринизя гамчы вя
эюзляринизя тикан олаъаг.
14Будур, бу эцн мян дя щамы кими

дцнйадан кючяъяйям. Бцтцн гялбиниз-
ля вя варлыьынызла билирсиниз ки, Аллащыныз

Ряббин щаггынызда дедийи бцтцн йахшы
шейлярдян щеч бири боша чыхмады.
Щамысы сизин цчцн йериня йетди. Онун
сюзляриндян щеч бири боша чыхмады.
15Аллащыныз Ряббин сизя вяд етдийи
бцтцн немятли шейляр неъя йериня
йетдися, вердийи бу йахшы торпаг
цзяриндян сизи щялак едяня гядяр бцтцн
пис шейляри дя Рябб беляъя сизин ба-
шыныза эятиряъяк. 16Яэяр Аллащыныз
Ряббин сизя буйурдуьу ящди позсаныз,
эедиб башга аллащлара гуллуг етсяниз,
онлара сяъдя гылсаныз, Ряббин гязяби
сизя гаршы аловланаъаг вя сизя вердийи
немятли торпаг цзяриндян тезликля йох
олаъагсыныз».

Йешуанын вя Исраил халгынын Шекемдя
ящд баьламасы

24 1Йешуа Исраилин бцтцн гябиляля-
рини Шекемя топлады вя Исраилин

аьсаггалларыны, башчыларыны, щакимля-
рини вя мямурларыны чаьырды. Онлар
Аллащын щцзурунда дурдулар. 2Йешуа
бцтцн халга деди: «Исраилин Аллащы
Рябб беля дейир: “Ибращимин, Нахо-
рун атасы Теращ вя аталарыныз кечмиш-
дя Фярат чайынын о бири тайында йаша-
йырдылар. Онлар башга аллащлара гуллуг
едирдиляр. 3Атаныз Ибращими Фярат
чайынын о бири тайындан эятириб1 бцтцн
Кянан торпаьында эяздирдим, няслини
чохалдараг она Исщагы вердим.2 4Ис-
щага Йагубу вя Есавы вердим.1 Еса-
вын мцлк сащиби олмасы цчцн Сеир
даьыны она вердим.2 Йагубла ювлад-
лары ися Мисиря эетдиляр.3 5Муса иля
Щаруну эюндяриб Мисири бялалара
дцчар етдим вя сонра сизи орадан
чыхартдым. 6Аталарынызы Мисирдян
чыхартдым, сиз Гырмызы дянизя тяряф

ЙЕШУА 24 279

23:10 – 1Ганун. 32:30; 2Ганун. 3:22 24:2 Йар. 11:27 24:3 – 1Йар. 12:1-9; 2Йар. 21:1-3
24:4 – 1Йар. 25:24-26; 2Йар. 36:8; Ганун. 2:5; 3Йар. 46:1-7 24:5 Чых. 3:1-12:42

Jos Lat:Azeri Bible Cyrillic  27.02.2009  12:13  Page 279



эялдиниз. Мисирлиляр Гырмызы дянизя
гядяр дюйцш арабалары вя сцварилярля
аталарынызы тягиб етдиляр. 7Онлар Ряббя
фярйад едяндя О, Мисирлилярля сизин
аранызда гаранлыг йаратды, онларын
цстцня дянизи эятирди, онлар суларын
алтында галдылар. Мисирдя етдийим
шейляри эюзцнцзля эюрдцнцз вя узун
мцддят сящрада йашадыныз.
8Сизи Иордан чайынын шярг тяряфиндя

йашайан Еморлулар торпаьына эятир-
дим, онлар сизинля вурушанда онлары
сизя тяслим етдим, торпагларыны ися мцлк
олараг алдыныз вя щамысыны гаршыныздан
йох етдим. 9Моав падшащы Сиппор
оьлу Балаг галхыб Исраиллилярля вурушду
вя хябяр эюндяриб Беор оьлу Биламы
сизя лянят етмяк цчцн чаьырды. 10Лакин
Биламы ешитмяк истямядим. О да анъаг
хейир-дуа верди. Беляъя сизи онун
ялиндян азад етдим. 11Иордан чайындан
кечиб Йерихойа эялдиниз. Йерихо адам-
лары, Еморлулар, Перизлиляр, Кянанлылар,
Хетлиляр, Гиргашлылар, Хивлиляр, Йевус-
лулар сизя гаршы вурушдулар, лакин онлары
сизя тяслим етдим. 12Сизин юнцнцзъя
ешшякарысы чыхарыб онунла Еморлуларын
ики падшащыны гаршыныздан говдум. Бу
иш сизин гылынъынызла вя ох-каманынызла
олмады. 13Цзяриндя ишлямядийиниз бир
торпаьы, тикмядийиниз шящярляри сизя вер-
дим ки, орада йашайасыныз. Салмады-
ьыныз баьлардан вя зейтунлуглардан
йейирсиниз”.
14Она эюря дя Рябдян горхун,

сямимиййятля вя сядагятля Она гуллуг
един. Фярат чайынын о бири тяряфиндя вя
Мисирдя аталарынызын гуллуг етдийи ал-
лащлары атын, йалныз Ряббя гуллуг един.
15Яэяр Ряббя гуллуг етмяк эюзцнцздя
писдирся, бу эцн кимя гуллуг едяъяйи-

низи юзцнцз сечин. Аталарынызын гуллуг
етдикляри Фярат чайынын о тайындакы
аллащларамы, йохса торпагларында йа-
шадыьыныз Еморлуларын аллащларынамы
гуллуг едяъяксиниз? Амма мян вя
мяним евимдякиляр Ряббя гуллуг
едяъяк».
16Халг ъаваб верди: «Рябби тярк

едиб башга аллащлара гуллуг етмяк гой
биздян узаг олсун! 17Чцнки бизи вя
аталарымызы Мисир торпаьындан – кю-
лялик дийарындан чыхаран, эюзцмцзцн
гаршысында бу бюйцк яламятляри эюстя-
рян вя эетдийимиз бу йолда, арасындан
кечдийимиз бцтцн халглар арасында бизи
горуйан йалныз Аллащымыз Рябдир.
18Рябб бцтцн халглары, бу торпагда
йашайан Еморлулары гаршымыздан гов-
ду. Биз дя Ряббя гуллуг едяъяйик,
чцнки Аллащымыз Одур».
19Йешуа халга деди: «Ряббя гуллуг

едя билмязсиниз, чцнки О, мцгяддяс
Аллащдыр. О, гысганъ Аллащдыр, га-
нунсузлуьунузу вя эцнащларынызы
баьышламайаъаг. 20Яэяр Рябби тярк
едиб йад аллащлара гуллуг етсяниз, сизя
йахшылыг едян Рябб ялейщинизя дюнцб
пислик едяъяк вя сизи мящв едяъяк».
21Халг Йешуайа деди: «Хейр, анъаг
Ряббя гуллуг едяъяйик». 22Йешуа
халга деди: «Гуллуг етмяк цчцн Рябби
сечдийинизя сиз юзцнцз шащидсиниз».
Онлар «биз шащидик» дедиляр. 23Йешуа
деди: «Еля ися инди аранызда олан йад
аллащлары атын, цряйинизи Исраилин Аллащы
Ряббя мейл етдирин». 24Халг Йешуайа
деди: «Аллащымыз Ряббя гуллуг едя-
ъяйик вя йалныз Онун сюзцня гулаг
асаъаьыг».
25Йешуа о эцн халгла ящд баьлады.

Онлар цчцн Шекемдя ганун вя щюкм
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гойду. 26Йешуа бу сюзляри Аллащын
Ганун китабына йазды. Сонра бюйцк
бир даш эютцрцб Ряббин Мцгяддяс
мяканынын йанында олан палыд аьаъы
алтында йерляшдирди. 27Йешуа бцтцн
халга деди: «Будур, бу даш бизя гаршы
шащид олаъаг, чцнки Ряббин бизя дедийи
бцтцн сюзляри о ешитди. Гой бу даш
Аллащынызы инкар етмямяк цчцн сизя
гаршы шащид олсун». 28Бундан сонра
бцтцн халгы ирс алдыьы торпаглара эюн-
дярди.

Йешуанын юлцмц
29Бу щадисялярдян сонра Ряббин

гулу Нун оьлу Йешуа йцз он йашында
вяфат етди. 30Ону Гааш даьынын шима-
лында, Ефрайимин даьлыг бюлэясиндяки
Тимнат-Серащда ирс олан торпаьынын
сащясиндя дяфн етдиляр.

31Йешуанын бцтцн юмрц бойу вя
ондан сонра саь галан, Ряббин Исраил
цчцн етдийи бцтцн ишляри билян аьсаг-
галларын юмрц бойу Исраил халгы Ряббя
гуллуг етди.

Йусифин сцмцкляринин Шекемдя
басдырылмасы
32Исраиллиляр Мисирдян чыхаркян Йуси-

фин сцмцклярини юзляри иля эютцрмцш-
дцляр.1 Бунлары Йагубун Шекемдяки
тарласында басдырдылар. Йагуб бу тар-
ланы Шекемин атасы Хаморун ювладла-
рындан йцз парча эцмцшя сатын алмышды
вя бу торпаг Йусиф ювладларынын ирси
олду.2

33Бундан сонра Щарун оьлу Еле-
азар юлдц. Ону Ефрайимин даьлыг бюл-
эясиндя оьлу Пинхаса верилян тяпядя
дяфн етдиляр.
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